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  Письмо Председателя Совета Безопасности от 30 июля 

2021 года на имя Генерального секретаря и постоянных 

представителей членов Совета Безопасности  
 

 

 Имею честь сослаться на 8826-е заседание Совета Безопасности, которое 

состоялось 28 июля 2021 года в целях рассмотрения пункта повестки дня, оза-

главленного «Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос». 

Выступления докладчиков, членов Совета, наблюдателя от Государства Пале-

стина и представителя Израиля будут опубликованы в качестве официального 

отчета Совета Безопасности (S/PV.8826).  

 В соответствии с договоренностью, достигнутой членами Совета в отно-

шении 8826-го заседания, письменные заявления, тексты которых прилагаются 

к настоящему (см. приложения), представили нижеследующие делегации и 

субъекты: Азербайджан, Бангладеш, Боливарианская Республика Венесуэла, 

Бразилия, Европейский союз, Египет, Индонезия, Иордания, Исламская Респуб-

лика Иран, Катар, Комитет по осуществлению неотъемлемых прав палестин-

ского народа, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Ливан, Малайзия, Объединенные Араб-

ские Эмираты, Оман, Перу, Республика Корея, Сирийская Арабская Республика, 

Турция, Украина, Эквадор, Южная Африка и Япония.  

 В соответствии с процедурой, изложенной в письме Председателя Совета 

Безопасности от 7 мая 2020 года на имя постоянных представителей членов Со-

вета Безопасности  (S/2020/372) и согласованной  с учетом чрезвычайных обсто-

ятельств, порожденных пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19), 

тексты этих заявлений будут опубликованы в качестве документа Совета Без-

опасности, а ссылка на этот документ будет включена в соответствующий сте-

нографический отчет (S/PV.8826). 

 

 

(Подпись) Никола де Ривьер 

Председатель Совета Безопасности  

  

https://undocs.org/ru/S/PV.8826
https://undocs.org/ru/S/2020/372
https://undocs.org/ru/S/PV.8826
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Приложение I 
 

[Подлинный текст на английском языке]  

 

  Заявление Постоянного представительства Азербайджана при 

Организации Объединенных Наций от имени Движения 

неприсоединившихся стран 
 

 

 Имею честь выступить с заявлением от имени 120 государств — членов 

Движения неприсоединения.  

 Прежде всего я хотел бы поздравить Францию с успешным председатель-

ствованием в Совете Безопасности в текущем месяце и поблагодарить ее за 

предоставление Движению неприсоединения возможности изложить свою по-

зицию по палестинскому вопросу, который уже давно волнует Движение и имеет 

для него жизненно важное значение.  

 Рассмотрев опасные события и ухудшающееся положение на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, Координацион-

ное бюро Движения неприсоединившихся стран 13 мая 2021  года выпустило 

коммюнике относительно эскалации нарушений и провокаций на оккупирован-

ной палестинской территории и самым решительным образом осудило акты 

агрессии, совершаемые Израилем, оккупирующей державой, в отношении пале-

стинского гражданского населения. Движение неприсоединения скорбит по по-

воду тяжелых последствий этих актов для невинных и беззащитных детей, жен-

щин и мужчин, многие из которых трагически погибли под священной кровлей 

своих домов, в частности в секторе Газа.  

 Провокационные, незаконные действия Израиля, в том числе продолжае-

мая им поселенческая колонизаторская деятельность на палестинских землях, 

включая Восточный Иерусалим, и все аннексионистские меры представляют со-

бой грубое нарушение международного права, включая Устав Организации Объ-

единенных Наций, четвертую Женевскую конвенцию и многочисленные соот-

ветствующие резолюции Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, и 

наглое игнорирование вынесенного Международным Судом 9 июля 2004  года 

Консультативного заключения относительно правовых последствий строитель-

ства стены на оккупированной палестинской территории. Движение неприсо-

единения призывает прекратить все такие незаконные действия, включая стро-

ительство и расширение поселений и стены, а также положить конец захвату 

палестинской собственности, разрушению домов палестинцев и насильствен-

ному выселению палестинских семей из их жилищ, в том числе в кварталах 

Шейх-Джарра и Сильван в оккупированном Восточном Иерусалиме и в долине 

реки Иордан. Израиль, оккупирующая держава, должен незамедлительно пре-

кратить осуществление своих колонизационных мер и деятельности по прину-

дительному переселению и перемещению палестинского гражданского населе-

ния и обеспечить полное и безоговорочное выполнение своих обязательств по 

международному праву.  

 Движение неприсоединения предупреждает, что если реализация таких 

планов не будет предотвращена, это окажет масштабное и разрушительное воз-

действие на стабильность и без того уже  катастрофическое гуманитарное поло-

жение на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, и на перспективы осуществления прав палестинского народа, в том числе 

на самоопределение и независимость, достижения решения, предполагающего 

сосуществование двух государств в границах до 1967  года, и обеспечения спра-

ведливого и прочного мира и безопасности.   
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 Движение неприсоединения призывает международное сообщество при-

нять серьезные меры обеспечения ответственности с учетом продолжающегося 

отказа Израиля выполнять свои обязательства. Эти меры должны включать в 

себя, в частности, прекращение деловых отношений с незаконными израиль-

скими поселениями и введение запрета на ввоз на рынки продуктов из этих по-

селений сообразно международным нормам и правилам, включая соответству-

ющие резолюции Организации Объединенных Наций и Руководящие принципы 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека.  

 Движение неприсоединения по-прежнему считает, что резолюция 2334 

(2016) Совета Безопасности обеспечивает самый надежный путь к достижению 

справедливого мира, и призывает к ее полному и эффективному осуществлению. 

В этой резолюции установлены важнейшие требования и параметры в отноше-

нии достижения урегулирования на основе принципа сосуществования двух гос-

ударств в границах до 1967 года при уважении давно выработанных условий 

обеспечения мира, одобренных международным сообществом и согласующихся 

с соответствующими резолюциями Организации Объединенных Наций, Мад-

ридскими руководящими принципами, включая принцип «земля в обмен на 

мир», Арабской мирной инициативой и «дорожной картой» «четверки».  

 Движение неприсоединения призывает прекратить все нарушения, прово-

кации и агрессивные действия в этой связи и обеспечить уважение неприко сно-

венности святых мест на оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, и отвергает все попытки нарушить их неприкосновен-

ность и изменить исторический и правовой статус-кво. Движение также выра-

жает поддержку Иордании в ее усилиях по сохранению исламских и христиан-

ских святых мест в Иерусалиме, включая мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, и 

управлению ими, а также по историческому осуществлению Хашимитской 

опеки в отношении святых мест, которую обеспечивает Его Величество король 

Иордании Абдалла II ибн Хусейн.  

 Движение неприсоединения приветствует далее призыв в отношении Дня 

Аль-Кудс/Дня Иерусалима, который подписали в Рабате 30 марта 2019 года Его 

Величество король Марокко Мухаммед VI и Его Святейшество папа Франциск 

с целью подчеркнуть ту важную роль, которую город Аль-Кудс/Иерусалим иг-

рает как символ терпимости и взаимного уважения между представителями трех 

монотеистических религий, и особо отметить необходимость сохранения его 

особенностей и свойств как города мирного сосуществования.  

 Движение неприсоединения вновь требует, чтобы Израиль выполнил резо-

люцию 497 (1981) Совета Безопасности и осуществил полный вывод с оккупи-

рованных сирийских Голанских высот к границам, существовавшим на 4 июня 

1967 года, в порядке выполнения резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета.  

 Мы вновь призываем Совет Безопасности выполнить свои обязанности, 

обеспечить осуществление своих резолюций по палестинскому вопросу и неза-

медлительно отреагировать на аннексионистские планы Израиля, угрожающие 

региональному и международному миру и безопасности.  

 Движение неприсоединения призывает принять срочные меры к обеспече-

нию защиты палестинского гражданского населения в соответствии с междуна-

родным правом и подчеркивает необходимость полного соблюдения недавно со-

гласованного режима прекращения огня и прекращения многочисленных нару-

шений, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, в том числе военных 

ударов с воздуха, наносимых по сектору Газа, и незаконных действий в оккупи-

рованном Восточном Иерусалиме и на остальной части оккупированной пале-

стинской территории. Движение настоятельно призывает международное 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/497(1981)
https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/338(1973)
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сообщество обеспечить щедрый отклик на чрезвычайный призыв, с которым Ор-

ганизация Объединенных Наций обратилась 27 мая 2021  года, с тем чтобы ока-

зать остро необходимую гуманитарную помощь с целью ослабить огромные че-

ловеческие страдания палестинского гражданского населения в секторе Газа и 

поддержать усилия по восстановлению, прилагаемые для устранения послед-

ствий широкомасштабного разрушения жилых домов, объектов инфраструк-

туры, медицинских учреждений, школ и коммерческих предприятий в резуль-

тате недавней военной агрессии, совершенной Израилем. Движение вновь по-

вторяет свой неоднократный призыв к полному снятию израильской блокады.  

 В свете непрекращающегося ухудшения гуманитарного и социально-эко-

номического положения палестинского народа, включая палестинских бежен-

цев, и его дальнейшего усугубления под воздействием распространяющейся ко-

ронавирусной инфекции (COVID-19) члены Движения неприсоединения выра-

жают глубокую признательность Ближневосточному агентству Организации 

Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ 

за прилагаемые им бесценные усилия, включая оказание палестинским бежен-

цам крайне необходимой чрезвычайной помощи в борьбе с пандемией  COVID-

19. Мы вновь настоятельно призываем обеспечить достаточное и предсказуемое 

финансирование Агентства, с тем чтобы оно могло и далее продолжать свою 

работу, руководствуясь мандатом, полученным от Генеральной Ассамблеи, и 

призываем поддержать основной бюджет Агентства по программам, а также 

план реагирования Организации Объединенных Наций на COVID-19 примени-

тельно к оккупированной палестинской территории и связанный с COVID-19 

чрезвычайный призыв в отношении палестинских беженцев.   

 И наконец, Движение неприсоединения вновь заявляет о своей неизменной 

солидарности с палестинским народом  и  неослабной поддержке его справед-

ливого дела и подтверждает свою приверженность дальнейшей поддержке, 

укреплению и координации международных усилий по обеспечению справедли-

вого, прочного, всеобъемлющего и мирного урегулирования палестинского во-

проса во всех его аспектах, включая решение судьбы палестинских беженцев на 

основе резолюции  194 (III) Генеральной Ассамблеи. Мы выражаем искреннюю 

надежду на то, что в этом году будет достигнут ощутимый прогресс в героиче-

ских усилиях палестинского народа по достижению справедливости и обеспе-

чению осуществления его неотъемлемых прав и законных национальных чая-

ний, включая его право на самоопределение, свободу и независимость в рамках 

суверенного и независимого палестинского государства со столицей в Восточ-

ном Иерусалиме. Это несомненно откроет новые перспективы для обеспечения 

мира и стабильности в этом регионе и во всем мире, что является целью, кото-

рую решительно поддерживает наше Движение и которая требует принятия 

срочных международных мер, способных предотвратить грядущие опасности и 

сохранить надежды на достижение справедливого и прочного мира.  

 

https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
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Приложение II 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Бангладеш при 

Организации Объединенных Наций Рабаб Фатимы 
 

 

 Я хотела бы выразить делегации Франции, председательствующей в Совете 

в июле 2021 года, признательность за ее динамичное руководство работой Со-

вета. Я хотела бы также поблагодарить всех докладчиков за всеобъемлющий ха-

рактер подготовленных ими брифингов. 

 Моя делегация присоединяется к заявлению, сделанному Нигером от 

имени Организации исламского сотрудничества, и к заявлению Азербайджана, 

сделанному от имени Движения неприсоединения. Кроме того, я хотела бы в 

моем национальном качестве особо отметить нижеследующие моменты. 

 Мы вновь стали свидетелями того, как израильские оккупационные силы 

нарушили «прекращение огня», достигнутое в мае 2021 года. Это уже стало 

обыденным явлением, поскольку Израиль взял привычку то и дело нарушать ре-

жим прекращения огня. Отсутствие решительных действий со стороны между-

народного сообщества или какого-либо международного механизма, которые не 

реагируют на такое злоупотребление доверием, нередко основываясь на ложной 

посылке, придает дополнительную смелость оккупирующей державе. Вслед-

ствие этого Израиль продолжает совершать жестокие нападения и акты агрессии 

на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим.    

 В первой половине 2021 года — даже на фоне вспышки коронавирусной 

инфекции (COVID-19) — уровень насилия, чинимого поселенцами, возрос на 33 

процента. На оккупированной палестинской территории не прекращаются раз-

рушения домов, предумышленные нападения на объекты гражданской инфра-

структуры, включая школы и источники водоснабжения, насильственные пере-

мещения, аресты и убийства палестинских гражданских лиц, в том числе детей. 

Это усугубило гуманитарную ситуацию в период пандемии. Систематические и 

целенаправленные нападения на медицинские учреждения и медицинских ра-

ботников, а также решение удержать часть налоговых доходов Палестины уси-

лили и без того тяжелое бремя, которое несет и так уже ослабленная система 

здравоохранения, что порождает дополнительные страдания для лиц, поражен-

ных коронавирусной инфекцией, и повышает уровень смертности среди них.  

 Международное сообщество, включая Организацию Объединенных 

Наций, в прошлом неоднократно выражало серьезную обеспокоенность по по-

воду циклов насилия, предполагаемых случаев чрезмерного применения силы 

Израилем, оккупирующей державой, и нарушений международных стандартов 

в области прав человека и международного гуманитарного права на оккупиро-

ванной палестинской территории. Эта обеспокоенность сохраняет актуальность 

даже сейчас. В Совете Безопасности и других международных форумах было 

предпринято много попыток остановить такие грубые нарушения международ-

ных правовых документов, включая Устав Организации Объединенных Наций, 

четвертую Женевскую конвенцию и резолюции Организации Объединенных 

Наций. Однако пламенные призывы международного сообщества были про-

игнорированы Израилем, оккупирующей державой. К сожалению, наши коллек-

тивные усилия не смогли обеспечить осуществления неотъемлемых прав пале-

стинского народа, включая право на самоопределение.  

 В этой связи я хотела бы сегодня особо остановиться на следующих мо-

ментах.  
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 Во-первых, международное сообщество должно предпринять реальные 

усилия, чтобы устранить коренные причины палестинского кризиса и положить 

конец этому циклу насилия и несправедливости, порождаемых Израилем, окку-

пирующей державой, и поселенцами-экстремистами.  

 Во-вторых, должны быть незамедлительно прекращены поселенческая де-

ятельность Израиля, а также акты разрушения и захвата палестинских зданий и 

сооружений на Западном берегу. Следует провести независимое международное 

расследование и возбудить судебный иск в отношении израильских властей за 

преступления и зверства, совершенные против палестинского народа.   

 В-третьих, следует незамедлительно удовлетворить острые гуманитарные 

потребности палестинцев, включая потребности, связанные с борьбой с COVID-

19. В числе приоритетных задач должны быть содействие усилиям медицинских 

работников и обеспечение доступности вакцин против COVID-19. Без промед-

ления следует начать восстановительные работы в секторе Газа.  

 В-четвертых, израильские власти и все соответствующие субъекты должны 

предпринять все необходимые шаги для содействия установлению новых сроков 

проведения выборов, с тем чтобы палестинцы смогли осуществить свои суве-

ренные права.  

 В завершение я хотела бы вновь заявить о неослабной поддержке палестин-

ского народа и его справедливой борьбы со стороны Бангладеш. Кроме того, я 

вновь заявляю о непоколебимой поддержке и принципиальной позиции Бангла-

деш в отношении создания независимого, жизнеспособного, территориально не-

прерывного и суверенного палестинского государства со столицей в Восточном 

Иерусалиме на основе решения, предполагающего сосуществование двух госу-

дарств.  

 Международное сообщество, включая Совет Безопасности, должно пред-

принять реальные и эффективные инициативы в целях обеспечения всеобъем-

лющего, справедливого и прочного решения палестинского вопроса и установ-

ления мира в регионе.  
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Приложение III 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Бразилии при 

Организации Объединенных Наций 
 

 

 Бразилия хотела бы поблагодарить Францию за организацию этого еже-

квартального обсуждения вопроса о положении на Ближнем Востоке. Прошло 

уже более двух месяцев с момента достижения между Израилем и группировкой 

ХАМАС соглашения о прекращении огня, благодаря которому эскалация наси-

лия в секторе Газа на время прекратилась. Существенно важно, чтобы были 

предприняты все шаги к предотвращению насилия и чтобы каждая сторона воз-

держивалась от провокационных действий во имя укрепления соглашения о пре-

кращении огня. 

 Сейчас — после окончания недавнего конфликта — важно уделить перво-

очередное внимание оказанию гуманитарной помощи населению сектора Газа и 

восстановлению его инфраструктуры. Бразилия поддерживает призыв Генераль-

ного секретаря об оказании комплексной и мощной поддержки в деле обеспече-

ния быстрого и устойчивого процесса реконструкции и восстановления, кото-

рый послужил бы инструментом содействия палестинскому народу и укрепил 

бы палестинские институты. Мы призываем все стороны совместными усили-

ями обеспечить быструю, безопасную и беспрепятственную доставку гумани-

тарной помощи в сектор Газа. 

 Бразилия приветствует новое правительство Израиля и рассчитывает на его 

конструктивное участие в политическом диалоге. Мы также выражаем надежду 

на то, что разблокирование процесса реформирования палестинского руковод-

ства сможет привести к формированию политических условий для установления 

прямых контактов между сторонами и возобновления переговоров о мире. Бра-

зилия подтверждает свою приверженность урегулированию конфликта на ос-

нове принципа сосуществования двух государств, в соответствии с которым Из-

раиль и Палестина смогли бы жить бок о бок, в мире и безопасности и в зафик-

сированных и признанных границах.  

 Что касается ситуации в Сирии, то мы с удовлетворением отметили едино-

гласное принятие Советом Безопасности своей резолюции 2585 (2021), благо-

даря которой было возобновлено действие механизма трансграничного оказания 

помощи. Помощь, доставляемая через пункт пересечения границы «Баб-эль-

Хава», имеет жизненно важное значение для миллионов гражданских лиц, кото-

рые проживают в северо-западных районах Сирии и нужды которых еще более 

усугубились из-за распространения коронавирусной инфекции (COVID-19). 

Необходимо также расширить трансграничные операции и внимательно отсле-

живать их. Кроме того, следует применять гуманитарные изъятия в отношении 

любой программы санкций, введенных против Сирии, с тем чтобы санкции не 

ограничивали доступ к продовольствию и важнейшим медицинским средствам 

тем, кто больше всех нуждается в них.  

 Бразилия вновь осуждает неизбирательные нападения на гражданских лиц, 

целенаправленные нападения на медицинских и гуманитарных работников, 

насильственные исчезновения, произвольные задержания и внесудебные казни, 

которые приобрели слишком распространенный характер во время конфликта. 

 Необходимо срочно добиться прогресса на политическом направлении. 

Бразилия вновь заявляет о своей поддержке усилий Специального посланника 

Гейра Педерсена по содействию урегулированию конфликта через осущест-

https://undocs.org/ru/S/RES/2585(2021)
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вление резолюции 2254 (2015) Совета Безопасности. Мы настоятельно призы-

ваем членов Конституционного комитета сгладить свои разногласия и добиться 

существенного прогресса на предстоящих заседаниях. Бразилия по-прежнему 

убеждена в том, что только политический процесс, осуществляемый «при актив-

ном участии и под руководством самих сирийцев» при содействии Организации 

Объединенных Наций позволит — при должном внимании к сохранению терри-

ториальной целостности Сирии — добиться прочного мира и облегчить страда-

ния населения Сирии. 

 Что касается положения в Йемене, то мы вновь призываем все стороны от-

казаться от эскалации насилия и соблюдать общенациональный режим прекра-

щения огня. Мы настоятельно призываем все стороны добросовестно вклю-

читься в мирные переговоры, причем без всяких предварительных условий. До-

полнительную озабоченность вызывает тупик в вопросе, касающемся ремонта 

нефтеналивного танкера «Safer», поэтому мы призываем хуситов и Организа-

цию Объединенных Наций как можно скорее достичь договоренности в отноше-

нии этой острой проблемы.  

 Бразилия приветствует назначение Ханса Грундберга новым Специальным 

посланником Генерального секретаря по Йемену и желает ему успешно выпол-

нить свой мандат в рамках неотложной задачи по выводу Йемена на путь, веду-

щий к миру. 

 Мы рады отметить прогресс, достигнутый в текущем году в деле обеспе-

чения политического урегулирования в Ливии. Мы рассматриваем формирова-

ние в Ливии правительства единства как крупный шаг вперед, свидетельствую-

щий о решимости ливийского народа добиться прочного мира. Сейчас важно 

обеспечить честность предстоящих выборов, а начать следует с создания кон-

ституционной основы и своевременного принятия необходимых законов, кото-

рые позволили бы провести выборы не позже декабря.  

 Мы надеемся на то, что прогресс на политическом направлении окажет по-

зитивное воздействие на положение на местах и поможет улучшить повседнев-

ную жизнь ливийцев и укрепить режим долгосрочного и всеобъемлющего пре-

кращения огня. Уход всех иностранных боевиков и наемников следует подкре-

пить действенной программой разоружения, демобилизации и реинтеграции, 

чтобы предотвратить дальнейшую дестабилизацию ситуации в этом регионе.  

Эмбарго в отношении оружия также является неотъемлемым элементом усилий 

по деэскалации конфликта, поэтому мы вновь призываем обеспечивать его пол-

ное осуществление. 

 При рассмотрении положения на Ближнем Востоке следует помнить о том, 

что долгосрочная политическая стабильность и экономическое процветание свя-

заны между собой и подкрепляют друг друга. Усилия по содействию мирному 

урегулированию конфликтов должны предприниматься одновременно с иници-

ативами по поощрению социально-экономического роста, которые имеют клю-

чевое значение для построения жизнеспособного и инклюзивного общества. 

 Бразилия в полной мере сознает сложные задачи, которые предстоит ре-

шить на пути к деэскалации конфликтов на Ближнем Востоке и обеспечению 

там мира и восстановления. В своем качестве вновь избранного члена Совета 

Безопасности, который будет работать там в 2022-2023 годах, Бразилия продол-

жит давно сложившуюся традицию конструктивного взаимодействия со всеми 

сторонами, включая членов Совета Безопасности, памятуя при этом о ключевом 

значении защиты гражданских лиц, уважении международного гуманитарного 

права и поддержке усилий по обеспечению мира и посредничества.  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)


 
S/2021/685 

 

21-10605 9/65 

 

Приложение IV 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Сенегала при 

Организации Объединенных Наций Шейха Нианга 
 

 

 От имени Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 

народа я хотел бы поздравить Францию с тем, что она умело осуществляет пред-

седательствование в Совете Безопасности в текущем месяце.  

 Пока что 2021 год показал себя особо трудным для палестинского народа 

во всех отношениях. Мы стали свидетелями не только ужасной гибели людей, 

гуманитарного кризиса и разрушений, вызванных 11-дневным конфликтом на 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 

затронувших, в частности, сектор Газа, но и роста числа тех, кто пострадал на 

оккупированной палестинской территории от коронавирусной инфекции 

(COVID-19) из-за отсутствия доступа к вакцинам.  

 Произошедшая в мае вспышка боевых действий, самое острое и смерто-

носное обострение насилия начиная с 2014 года, привела к трагической гибели 

в секторе Газа не менее 245 палестинцев, в том числе 68 детей и 37 женщин, 

которые были убиты в результате нанесения Израилем воздушных ударов по 

гражданским районам, и 12 человек, погибших в Израиле в результате неизби-

рательного применения неуправляемых ракет, выпущенных из сектора Газа. Ко-

митет подчеркивает настоятельную необходимость полного уважения междуна-

родного гуманитарного права и международных стандартов в области прав че-

ловека, а также обеспечения защиты гражданских лиц. Комитет призывает все 

стороны в конфликте соблюдать режим прекращения огня и не чинить никаких 

препятствий гуманитарным усилиям и усилиям по восстановлению, которые 

необходимо безотлагательно предпринять, чтобы облегчить тяжелое социально-

экономическое положение и невзгоды палестинского населения в секторе Газа.  

 10 мая Бюро выступило от имени Комитета с заявлением, в котором Коми-

тет выразил глубокую тревогу по поводу эскалации насилия и провокационных 

и подстрекательских действий, в частности тех, которые были совершены изра-

ильскими экстремистами в оккупированном Восточном Иерусалиме и в ком-

плексе мечети Аль-Акса. Он также осудил спланированные выселения пале-

стинских семей из их жилищ в кварталах Шейх-Джарра и Сильван в оккупиро-

ванном Восточном Иерусалиме. Кроме того, Комитет настоятельно призвал Со-

вет Безопасности и ближневосточный «квартет» оживить зашедший в тупик 

мирный процесс, с тем чтобы возобновить конструктивные переговоры в целях 

достижения справедливого мира на основе международного права и соответ-

ствующих резолюций Организации Объединенных Наций, которые уже давно 

составляют центральный элемент международного консенсуса в отношении 

справедливого решения. 

 Как сообщила нам сегодня заместитель Специального координатора и ко-

ординатора по гуманитарным вопросам Линн Хейстингс, эскалация насилия по-

родила серьезные гуманитарные последствия для гражданского населения, осо-

бенно в секторе Газа, на протяжении 14 лет страдающем от блокады, введенной 

Израилем, оккупирующей державой. Комитет повторяет свой давний призыв к 

снятию блокады и к обеспечению уважения свободы перемещения людей и то-

варов в соответствии с международным правом. Кроме того, Комитет призывает 

доноров поддержать усилия по удовлетворению потребностей сектора Газа в 

деле восстановления, определенных в оперативной оценке ущерба и потребно-

стей, которая была проведена Группой Всемирного банка, Организацией 
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Объединенных Наций и Европейским союзом в тесном сотрудничестве с Пале-

стинской национальной администрацией и согласно которой на восстановление 

в течение первых 24 месяцев потребуется до 485 млн долл. США. 

 В этой связи я хотел бы вновь заявить о полной поддержке Комитетом 

Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 

палестинским беженцам и организации работ и особо выделить наш призыв 

обеспечить достаточное и надежное финансирование Агентства, с тем чтобы 

оно могло выполнять свою жизненно важную работу по оказанию поддержки 

палестинским беженцам.  

 Мы поддерживаем незамедлительный и твердый ответ международного со-

общества, призвавшего уважать международное право и потребовавшего при-

влечения к ответственности. После проведения 20 мая в Генеральной Ассамблее 

обсуждений, в ходе которых я выступил с заявлением от имени Комитета, Совет 

по правам человека 27 мая на своей чрезвычайной специальной сессии принял 

резолюцию S-30, в которой он постановил «срочно учредить постоянную неза-

висимую международную комиссию по расследованию» для расследования на 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и в 

Израиле всех предполагаемых нарушений международного гуманитарного 

права и всех предполагаемых нарушений и ущемлений международного права 

прав человека до и после 13 апреля 2021  года. Комитет приветствует произве-

денные Советом по правам человека 22 июля назначения Нави Пиллэй (Южная 

Африка), Милун Котхари (Индия) и Криса Сидоти (Австралия) в состав этой 

комиссии по расследованию из трех членов. Комитет вновь призывает Израиль, 

оккупирующую державу, соблюдать международное право, включая междуна-

родное гуманитарное право и международное право прав человека, и настоя-

тельно призывает его всецело сотрудничать с комиссией по расследованию, под-

черкивая при этом, что привлечение виновных к ответственности имеет ключе-

вое значение для обеспечения справедливости и мира.  

 Нет сомнений в том, что эскалация, произошедшая в мае, напрямую свя-

зана с непрерывными нарушениями прав человека, от которых палестинцы стра-

дают в результате израильской оккупации их территории, которая продолжается 

на протяжении уже несколько десятилетий, служит причиной провокаций и под-

стрекательских действий, совершаемых в Восточном Иерусалиме, и сопровож-

дается мощной ответной реакцией со стороны израильских сил безопасности. 

Кроме того, на всей территории Западного Берега и в Восточном Иерусалиме не 

прекращаются произвольные аресты палестинских гражданских лиц, сохраня-

ются ограничения на свободу передвижения, а также продолжаются акты наси-

лия со стороны поселенцев, разрушения жилых зданий и конфискация палестин-

ской собственности, в результате чего страдают общины и насильственно пере-

мещаются целые семьи. Комитет призывает Израиль прекратить нарушения на 

оккупированной палестинской территории, включая мечеть Аль-Акса, по-

скольку эти нарушения были в числе коренных причин недавней эскалации. 

 Кроме того, Комитет настоятельно призывает Израиль, оккупирующую 

державу, выполнить свои обязательства по международному гуманитарному 

праву, обеспечив всем жителям оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, незамедлительный и надлежащий доступ к вак-

цинам, с тем чтобы можно было предотвратить дальнейшее распространение 

вируса и нанесение ущерба здоровью и благополучию палестинского населения, 

живущего в условиях оккупации.  

 Неотъемлемые права палестинского народа по-прежнему игнорируются, а 

незаконная оккупация палестинской территории продолжается, что находит вы-

ражение, в частности, в строительстве и расширении незаконных поселений 
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вопреки положениям резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности, которые до 

сих пор не выполнены.  

 В период, когда международное сообщество придало дополнительный им-

пульс мерам по активизации мирного процесса, опираясь на поддержку со сто-

роны «квартета» и других соответствующих партнеров, боевые действия за-

гнали политический процесс в очередной тупик, создав реальную угрозу для 

усилий по спасению решения, основанного на принципе сосуществования двух 

государств в границах до 1967 года. 

 Взаимодействуя с государствами-членами, Комитет продолжает призывать 

всех сторонников решения, основанного на принципе сосуществования двух 

государств, к оказанию сторонам содействия в возобновлении переговоров, 

направленных на достижение мирного урегулирования сообразно международ-

ному праву и соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций. 

 Комитет также выражает сожаление по поводу переноса на более поздний 

срок парламентских и президентских выборов в Государстве Палестина и при-

зывает организовать выборы, в том числе в Восточном Иерусалиме, как можно 

скорее. Кроме того, мы призываем Израиль, оккупирующую державу, выполнить 

свои обязанности и обязательства в этом отношении.  

 Комитет также вновь призывает все палестинские группировки активизи-

ровать усилия по примирению в целях обеспечения единства на благо палестин-

ского народа. 

 Для полного осуществления неотъемлемых прав палестинского народа, ре-

ализации идеи о справедливом урегулировании на основе соответствующих ре-

золюций Организации Объединенных Наций, предполагающем мирное и без-

опасное сосуществование двух государств — Израиля и Палестины — в грани-

цах до 1967 года и с Восточным Иерусалимом в качестве столицы палестинского 

государства, а также справедливого решения проблемы палестинских беженцев 

в соответствии с резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи потребуется со-

трудничество всех и каждого, которое позволит в итоге добиться прогресса. Ко-

митет, исходя из мандата, возложенного на него Ассамблеей, заявляет о привер-

женности выполнению своих обязанностей, связанных с достижением этой 

главной цели. 

  К международному сообществу обращен призыв обеспечить взаимодей-

ствие со сторонами, чтобы добиться деэскалации и обеспечить поддержание ре-

жима прекращения огня в полном соответствии с международным правом, 

включая уважение прав человека палестинцев.   

 В предстоящие недели от международного сообщества, включая расширен-

ный ближневосточный «квартет», потребуется создать в сотрудничестве с соот-

ветствующими участниками процесса, включая региональные организации, 

условия, способствующие формированию более широкой глобальной под-

держки в отношении урегулирования палестинского вопроса и претворения в 

жизнь решения, основанного на принципе сосуществования двух государств. 

Комитет и далее будет проявлять себя надежным партнером в усилиях по обес-

печению полного осуществления неотъемлемых прав палестинского народа, 

включая права на самоопределение и независимость.  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
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Приложение V 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Коста-Рики при 

Организации Объединенных Наций Родриго Карасо 
 

 

 Я благодарю Специального координатора по ближневосточному мирному 

процессу Тура Веннесланна за устроенный им брифинг. Мы также приветствуем 

новое правительство Израиля, руководимое премьер-министром Нафтали Бен-

нетом и сменным премьер-министром и министром иностранных дел Яиром Ла-

пидом.  

 Коста-Рика приветствует отмену Закона о гражданстве и въезде в Израиль, 

который запрещал израильтянам, вступившим в брак с палестинцами, прожива-

ющими в секторе Газа или на Западном берегу, передавать супругу/супруге из-

раильское гражданство или вид на жительство для целей воссоединения семьи. 

Поскольку Закон о гражданстве более не действует, палестинцы, состоящие в 

браке с израильтянами, могут начать постепенный процесс получения граждан-

ства. Коста-Рика рассчитывает на этом и последующих заседаниях обсудить во-

прос о том, как создать для палестинцев, проживающих на Западном берегу или 

в секторе Газа, дополнительные возможности для полной реализации права на 

гражданство. 

 Кроме того, мы глубоко озабочены переносом сроков палестинских выбо-

ров, включая парламентские выборы, ранее запланированные на 22 мая. Мы 

призываем все палестинские стороны возобновить переговоры и как можно ско-

рее установить новую дату проведения выборов. Кроме того, мы настоятельно 

призываем Израиль обеспечить проведение выборов на всей палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим.  

 В этой связи Коста-Рика хотела бы особо отметить нижеследующие мо-

менты. 

 Во-первых, Коста-Рика настоятельно призывает Израиль прекратить даль-

нейшую поселенческую деятельность на оккупированных палестинских терри-

ториях, включая Восточный Иерусалим, а также принудительные перемещения, 

экспансионистские действия, насильственные выселения, разрушения жилищ и 

акты конфискации, поскольку все эти действия представляют собой грубые 

нарушения резолюций Организации Объединенных Наций и международного 

права. Коста-Рика призывает обе стороны проявлять сдержанность и воздержи-

ваться от односторонних действий, способных еще более усилить напряжен-

ность и ослабить жизнеспособность решения, основанного на принципе сосу-

ществования двух государств, и перспективы достижения справедливого, проч-

ного и всеобъемлющего мира в высших интересах жителей Израиля и Пале-

стины. Сейчас на территории Западного берега проживает более 680 000 изра-

ильских поселенцев, в то время как в 1993 году их было 116 000. Они проживают 

на территории почти 300 поселений, созданных в Восточном Иерусалиме и на 

Западном берегу. Как заявил Специальный докладчик по вопросу о положении 

в области прав человека на палестинских территориях, оккупируемых с 

1967 года, эта ситуация представляет собой военное преступление согласно 

Римскому статуту Международного уголовного суда.  

 Во-вторых, мы настоятельно призываем обе стороны положить конец всем 

провокационным и подстрекательским действиям и актам насилия. Коста-Рика 

осуждает неизбирательное применение против гражданского населения Израиля 

реактивных снарядов и минометных мин, выпускаемых с территории сектора 
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Газа по Израилю группировкой ХАМАС, Палестинским исламским джихадом и 

другими боевыми группами. Палестинские боевики должны незамедлительно 

прекратить эту практику. Тем не менее, признавая законную обеспокоенность 

Израиля в сфере безопасности, мы вновь заявляем, что самооборона должна 

осуществляться соразмерным образом и в соответствии с международным гума-

нитарным правом. Проводя свои военные операции, правительство Израиля 

должно принимать все возможные меры предосторожности для обеспечения за-

щиты и безопасности гражданского населения и гражданских объектов.   

 В-третьих, в результате боевых действий, начатых в мае 2021 года и про-

должавшихся 11 дней, погибло более 260 палестинцев, включая 66 детей, и 

13 человек на территории Израиля, среди которых были дети. Этот гуманитар-

ный кризис причинил ущерб и убытки, сказавшиеся на инфраструктуре и про-

изводственном и финансовом секторах и усугубившие ранее нанесенные 

травмы, от которых особо пострадали дети. Коста-Рика вновь указывает на 

необходимость укрепить режим прекращения огня с целью обеспечить условия 

для беспрепятственной и устойчивой доставки гуманитарной помощи, которая 

внесет вклад в стабилизацию положения в секторе Газа. Мы высоко оцениваем 

также ту важную роль, которую играют в этой связи Организация Объединен-

ных Наций, Соединенные Штаты, Египет, Катар и другие международные парт-

неры.   

 Ситуация в Израиле и на палестинских территориях в ее нынешнем виде 

является неприемлемой; израильские и палестинские гражданские лица должны 

незамедлительно поменять свои подходы и позиции. Это не та ситуация, которая 

сама изменится со временем; это ситуация, которая требует проведения обстоя-

тельного, четко организованного и прямого диалога. Эскалация насилия может 

принести сиюминутную политическую выгоду, но она никому не принесет вы-

годы в долгосрочном плане. Мы призываем обе стороны как можно скорее воз-

обновить при поддержке ближневосточного «квартета» прямые переговоры с 

целью достичь урегулирования, предполагающего сосуществование двух госу-

дарств в границах до 1967 года и основанного на соблюдении международного 

права и соответствующих резолюций Совета Безопасности.  
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Приложение VI 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Кубы при Организации 

Объединенных Наций Педро Луиса Педросо Куэсты  
 

 

 Мы поддерживаем заявление, сделанное Азербайджаном от имени Движе-

ния неприсоединения, и заявление, с которым выступил Постоянный предста-

витель Сенегала в своем качестве Председателя Комитета по осуществлению 

неотъемлемых прав палестинского народа. 

 Мы вновь выражаем глубокую озабоченность по поводу воздействия пан-

демии коронавирусного заболевания (COVID-19) на страны Ближнего Востока. 

В частности, продолжает ухудшаться социально-экономическое и гуманитарное 

положение палестинского народа. Борьба с пандемией требует совместных дей-

ствий и возобладания сотрудничества и солидарности над политическими раз-

ногласиями. 

 К сожалению, на фоне этого сложного развития событий Совет Безопасно-

сти по-прежнему не в состоянии принять меры к тому, чтобы положить конец 

израильской военной агрессии и оккупации Израилем палестинской террито-

рии, включая Восточный Иерусалим, во исполнение свей резолюции 2334 

(2016). 

 Мы вновь заявляем о решительном осуждении неизбирательных бомбар-

дировок, которым Государство Израиль подвергло палестинское население сек-

тора Газа в мае текущего года и которые привели к гибели сотен людей и при-

чинению огромного материального ущерба.  

 Эти агрессивные действия представляют собой еще одно серьезное и гру-

бое нарушение Устава Организации Объединенных Наций, международного 

права и международного гуманитарного права со стороны Израиля, который 

продолжает оккупацию, укрепляет свою аннексионистскую политику и расши-

ряет практику и меры по осуществлению незаконной колонизации, включая 

строительство и расширение поселений на оккупированной палестинской тер-

ритории, разрушение жилищ в качестве меры наказания, принудительное пере-

мещение сотен гражданских лиц, блокаду сектора Газа и планируемую аннек-

сию палестинских территорий в долине реки Иордан и в других частях  — на 

Западном берегу и в Восточном Иерусалиме.  

 Совершая эти неблаговидные деяния, Израиль рассчитывает на пособни-

чество и гарантию безнаказанности со стороны Соединенных Штатов, чье пра-

вительство блокирует действия Совета Безопасности.  Мы вновь призываем Со-

вет Безопасности выполнить свою обязанность по поддержанию международ-

ного мира и безопасности, предусмотренную в Уставе Организации Объединен-

ных Наций, и потребовать незамедлительного прекращения оккупации пале-

стинских территорий, а также соблюдения резолюций, касающихся положения 

Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос.  

 Мы вновь заявляем о нашей безграничной поддержке всеобъемлющего, 

справедливого и прочного урегулирования палестино-израильского конфликта, 

которое позволит палестинскому народу осуществить свое право на самоопре-

деление и создать независимое и суверенное государство в границах, существо-

вавших до 1967 года, и со столицей в Восточном Иерусалиме, а также гаранти-

рует право на возвращение беженцев.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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 Мы заявляем о твердой солидарности с народом и правительством Пале-

стины. Мы выступаем за то, чтобы Государство Палестина стало полноправным 

членом Организации Объединенных Наций, и поддерживаем призыв его прези-

дента о проведении международной мирной конференции.  

 Агрессивные, односторонние и неоправданные действия Соединенных 

Штатов на Ближнем Востоке серьезно ущемляют законные интересы арабских 

и исламских государств и ведут к опасной эскалации положения в этом регионе.  

 Мы вновь заявляем о неприятии так называемой «сделки века», которая 

была разработана правительством Соединенных Штатов и которая не учитывает 

основанного на сосуществовании двух государств решения, уже давно пользую-

щегося поддержкой Организации Объединенных Наций, Движения неприсоеди-

нения, Лиги арабских государств, Организации исламского сотрудничества и 

других международных субъектов. 

 Односторонние решения правительства Соединенных Штатов признать 

Иерусалим в качестве столицы Израиля, разместить свое дипломатическое пред-

ставительство в этом городе, проигнорировав его исторический статус, и при-

знать суверенитет Израиля над сирийскими Голанскими высотами представляют 

собой серьезные нарушения Устава Организации Объединенных Наций, между-

народного права и соответствующих резолюций Совета Безопасности. Мы наде-

емся, что нынешнее правительство отменит все эти решения, которые не только 

не способствуют изысканию согласованного решения, но и еще более отдаляют 

возможность его достижения.  

 Мы вновь требуем полного и безусловного ухода Израиля с сирийских Го-

ланских высот и всех оккупированных арабских территорий. 

 Мы поддерживаем поиск путем переговоров мирного урегулирования си-

туации, навязанной Сирии, без вмешательства извне и при полном уважении ее 

суверенитета и территориальной целостности. Мы вновь осуждаем самым ре-

шительным образом осуществление так называемого «Закона Цезаря», который 

мешает восстановлению этой страны, еще более осложняемому пандемией 

COVID-19.  

 Мы вновь заявляем о полной поддержке Совместного всеобъемлющего 

плана действий, подписанного с Ираном, и нашем неприятии решения Соеди-

ненных Штатов выйти из числа участников этого плана.  

 Мы требуем незамедлительного и безусловного прекращения практики 

введения произвольных и незаконных односторонних мер принудительного ха-

рактера в отношении суверенных государств, поскольку такие меры являются 

нарушением прав человека населяющих их народов, международного права и  

Устава Организации Объединенных Наций и порождают дополнительные труд-

ности в рамках ведущейся сейчас борьбы с пандемией.   

 Мы вновь заявляем о поддержке настоятельного призыва Генерального 

секретаря положить конец вооруженным конфликтам, боевым действиям и вой-

нам и вместо этого создавать возможности для дипломатии и сотрудничества, 

которые позволят нам вместе справиться с этой разрушительной пандемией. 

Право на мирную жизнь сохраняет свое первостепенное значение. 

 Все государства, и в частности члены Совета Безопасности, обязаны отста-

ивать многосторонность, а также цели и принципы Устава Организации Объеди-

ненных Наций, включая уважение суверенного равенства государств и их поли-

тической независимости, единства и территориальной целостности, невмеша-

тельство во внутренние дела государств, мирное разрешение споров и неприме-

нение силы и угрозы силой в международных отношениях.  
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Приложение VII 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Эквадора при 

Организации Объединенных Наций 
 

 

 Во-первых, я хотел бы поздравить Францию с тем, что она успешно осу-

ществляет председательствование в Совете Безопасности в течение июля 

2021 года.  

 Мы подтверждаем, что наши заявления, сделанные 22 апреля и 16 мая в 

ходе открытого обсуждения положения на Ближнем Востоке, включая палестин-

ский вопрос, остаются в силе.  

 Мы выражаем обеспокоенность по поводу поступавших на протяжении не-

скольких последних месяцев сообщений об эскалации насилия в этом регионе, 

которая происходит в то время, как мы призываем стороны приложить двусто-

ронние и коллективные усилия по проведению доверительных переговоров в це-

лях незамедлительного достижения справедливого и прочного мира на Ближнем 

Востоке. 

 По данным Управления Организации Объединенных Наций по координа-

ции гуманитарных вопросов (УКГВ), действия по разрушению различных со-

оружений продолжаются в масштабах, вызывающих тревогу. В число таких со-

оружений входят жилые дома, помещения для содержания животных, уборные 

и солнечные энергетические установки, имеющие критически важное значение 

для существования, благополучия и достойной жизни членов общины, положе-

ние которого еще более усугубилось из-за угрозы, порождаемой пандемией ко-

ронавирусного заболевания (COVID-19).  

 По данным УКГВ, за период с января по июль было разрушено 456 пале-

стинских сооружений и были насильственно перемещены 644 человека. Если 

этот процесс продолжится нынешними темпами, то число разрушений и связан-

ных с этим перемещений превысит показатель прошлого года (тогда было раз-

рушено 854 сооружения и насильственно перемещено 1001 человек). Эквадор 

выражает обеспокоенность по поводу гуманитарной ситуации, нарушений прав 

человека и несоблюдения норм международного гуманитарного права на окку-

пированной палестинской территории.  

 Существенно важно воздерживаться от причинения какого бы то ни было 

вреда гражданскому населению и уважать жизнь и безопасность людей в соот-

ветствии с обязательствами по международному гуманитарному праву. 

 Мы считаем неприемлемой враждебность в отношениях между сторонами, 

порождающую смерть и разрушения, особенно в ситуации, когда оба государ-

ства обязаны соблюдать нормы международного права. 

 Мы выражаем также глубокую озабоченность по поводу аннексионистских 

мер, которые представляют собой грубые нарушения международного права, 

оказывают к тому же серьезное негативное воздействие на возможность урегу-

лирования положения на основе принципа сосуществования двух государств и 

подрывают перспективы возобновления переговоров.  

 В этой связи международное сообщество должно отвергнуть всякую поли-

тику создания незаконных поселений, в частности политику разрушения и кон-

фискации палестинских сооружений, включая объекты водоснабжения и сани-

тарии и инфраструктуру оказания гуманитарной помощи, на всей территории 

оккупированного Западного берега и Восточного Иерусалима. 
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 Коронавирусная инфекция (COVID-19) по-прежнему является серьезной 

проблемой на палестинской территории, если учесть, что с начала пандемии от 

этой болезни в Палестине умерло   более 3800 человек. Мы призываем между-

народное сообщество укрепить Механизм обеспечения глобального доступа к 

вакцинам против COVID-19 (COVAX) и другие инициативы, которые позволяют 

облегчить и расширить национальную кампанию по вакцинации в секторе Газа 

и на Западном берегу.    

 Мы считаем существенно важным, чтобы международное сообщество 

удвоило свои усилия для обеспечения возобновления сторонами конструктив-

ных переговоров в целях достижения ими окончательного и справедливого по-

литического урегулирования на основе решения, предполагающего сосущество-

вание двух государств.  

 И наконец, Совет Безопасности должен обеспечить эффективное осу-

ществление своей резолюции 2532 (2020), принятой в июле год тому назад, и 

резолюции 2565 (2021); в обеих этих резолюциях содержится призыв к прекра-

щению боевых действий по всему миру.  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2565(2021)
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Приложение VIII 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Египта при 

Организации Объединенных Наций 
 

 

 В мае 2021 года на оккупированной палестинской территории произошло 

резкое обострение и без того напряженной обстановки, сложившейся в оккупи-

рованном городе Иерусалиме; причиной послужили попытки выселить не-

сколько палестинских семей из их домов, расположенных в кварталах Шейх-

Джарра и Сильван. Напряженность усугубили также попытки воинствующих ев-

рейских групп ворваться в мечеть Аль-Акса в священном месяце рамадан. Все 

это вызвало серьезную эскалацию обстановки, сложившейся на фоне продолжа-

емой Израилем практики захвата земель, разрушения жилых домов и создания 

поселений на Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, а также непре-

кращающихся нападений поселенцев на безоружных палестинцев на Западном 

берегу.  

 Эта опасная эскалация привела к тому, что стычки и напряженность воз-

никли и на территории самого Израиля. Стычки и вооруженные действия нача-

лись также между палестинскими группами сопротивления, базирующимися в 

секторе Газа, и Израилем, что привело к гибели и ранению десятков граждан-

ских лиц. Это побудило Египет, действовавший в сотрудничестве с некоторыми 

региональными и международными партнерами и партнерами из системы Орга-

низации Объединенных Наций, вмешаться в ситуацию, чтобы сдержать ее и до-

биться прекращения огня. Сейчас Египет совместно с рядом партнеров прила-

гает усилия по укреплению достигнутого режима прекращения огня. Египет 

подчеркивает также необходимость воздерживаться от всех односторонних мер, 

которые могли бы вновь резко обострить ситуацию, и уважать законный и исто-

рически сложившийся статус-кво в Восточном Иерусалиме, где Хашимитское 

Королевство осуществляет опеку над святыми местами.  

 Египет не ограничился этим. Он попытался решить более широкий круг 

вопросов и призвал провести всеобъемлющие восстановительные операции в 

секторе Газа. Он заявил о выделении 500 млн долл. США на проведение восста-

новительных работ совместно с египетскими компаниями, занимающимися ра-

ботами такого рода. Это дополнит его усилия по оказанию гуманитарной по-

мощи, приложенные во время и после недавней эскалации обстановки с целью 

сдержать негативное воздействие пандемии коронавирусной инфекции (COVID-

19) в секторе Газа. Кроме того, Египет способствовал доставке гуманитарной 

помощи, предоставленной палестинскому народу рядом дружественных и брат-

ских стран.  

 Прилагая в сотрудничестве с региональными и международными партне-

рами все эти усилия, направленные на укрепление режима прекращения огня, 

мы были неприятно поражены, когда Израиль 18 июля 2021 года позволил более 

чем 1000 поселенцев проникнуть во внутренний двор мечети Аль-Акса в то 

время, как наши палестинские братья и все остальные мусульмане отмечали  

День Арафат и Ид аль-Адха. Расчет был на то, чтобы оскорбить чувства мусуль-

ман в эти священные дни и фактически повторить оскорбления, которые спро-

воцировали недавнюю эскалацию в мае текущего  года. По нашему мнению, тот 

шаг подорвал стабильность на оккупированной территории и привел к очеред-

ной эскалации обстановки. 

 В коммюнике, опубликованном Министерством иностранных дел, Египет 

осудил эти новые нарушения, совершенные израильскими экстремистами под 
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защитой оккупационных сил, и предупредил о недопустимости любого осквер-

нения мечети Аль-Акса, занимающей особое место в сердцах всех мусульман. 

В этой связи следует напомнить, что причиной для стычек, произошедших 

между палестинскими группами сопротивления и Израилем во время недавней 

эскалации обстановки в секторе Газа, послужили стычки между жителями Иеру-

салима и израильскими оккупационными силами, возникшие в результате пося-

гательств на священную мечеть Аль-Акса.  

 Любая честная оценка палестинского кризиса, существующего на протя-

жении всех этих десятилетий, прошедших после создания Организации Объеди-

ненных Наций и включения палестинского вопроса в ее повестку дня, может 

привести к однозначному выводу о том, что палестинскому народу следует обес-

печить его законные права, прежде всего право на самоопределение. Палестин-

ский народ страдает на протяжении десятков лет. Пришло время избавить его от 

этих долгих страданий, передаваемых из поколения в поколение.  

 Судьба палестинцев — нравится вам это или нет — имеет ключевое значе-

ние для обеспечения безопасности и стабильности на Ближнем Востоке и явля-

ется центральным вопросом для арабского мира. Исходя из этого, мы вновь при-

зываем обеспечить палестинскому народу его законные права путем создания 

независимого палестинского государства в границах, существовавших на 

4 июня 1967 года, и со столицей в Восточном Иерусалиме в соответствии с со-

гласованными международными решениями, включая резолюцию 2334 (2016) 

Совета Безопасности, Арабскую мирную инициативу и решение, предполагаю-

щее сосуществование двух государств.  

 Кроме того, Египет призывает провести встречу международного «квар-

тета» на высшем уровне, чтобы выработать основу для проведения международ-

ной мирной конференции. Необходимо установить доверие в отношениях между 

палестинской и израильской сторонами, с тем чтобы сложилась обстановка, спо-

собствующая возобновлению переговоров. Следует прекратить все односторон-

ние действия, особенно создание поселений, с тем чтобы не подрывать правовой 

и исторически сложившийся статус Восточного Иерусалима.  

 Египет настоятельно призывает всех доноров оказать необходимую под-

держку Ближневосточному агентству Организации Объединенных Наций для 

помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) и другим соот-

ветствующим учреждениям Организации Объединенных Наций, с тем чтобы 

они могли успешно устранять гуманитарные последствия недавней эскалации, 

а также бороться с последствиями пандемии COVID-19. В этой связи Египет 

высоко оценивает поддержку, которую оказывают БАПОР Соединенные Штаты, 

и настоятельно призывает все страны-доноры следовать их примеру, учитывая 

острые нужды палестинского народа.  

 Что касается регионального уровня, то Египет поддерживает призывы к 

повсеместному прекращению боевых действий, в том числе соответствующие  

призывы Генерального секретаря, во имя создания условий, в которых народы 

этого региона могли бы решать исключительно сложные задачи, обусловленные 

пандемией, и создавать предпосылки для осуществления инклюзивных полити-

ческих процессов на основе мандатов, предусмотренных в соответствующих ре-

золюциях Совета для урегулирования различных затяжных региональных кон-

фликтов. Организация Объединенных Наций должна принять меры к тому, 

чтобы усилия по мирному урегулированию кризисов в Сирии и Йемене осу-

ществлялись под руководством народов этих стран, без вмешательства внешних 

сторон и при сохранении суверенитета и независимости этих стран и единства 

и целостности их народов и территорий. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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 Египет также поддерживает прилагаемые Организацией Объединенных 

Наций в Сирии и Йемене усилия по продвижению вперед политического про-

цесса и обеспечению всеобъемлющего прекращения огня, отвечающего пара-

метрам, предусмотренным в соответствующих резолюциях Совета Безопасно-

сти. Мы подчеркиваем необходимость того, чтобы Совет Безопасности играл 

более активную роль в усилиях, направленных на политическое урегулирование 

этих кризисов, установление режима прекращения огня и борьбу с терроризмом 

и незаконными, террористическими организациями.  

 Египет вновь выражает глубокую озабоченность по поводу продолжаю-

щихся нападений на морские суда, создающих угрозу свободе международного 

судоходства. Он самым решительным образом осуждает нападения, направлен-

ные против Саудовской Аравии, и все более частое применение силы вне согла-

сованных международных рамок некоторыми субъектами в этом регионе, по-

скольку такой курс действий нарушает международное право и принципы 

Устава Организации Объединенных Наций и создает угрозу миру и безопасно-

сти в регионе и во всем мире. Вызывают также озабоченность продолжающееся 

вмешательство некоторых стран во внутренние дела других государств и под-

питка раскольнических действий в целях разжигания конфликтов. Эти действия 

требуют скоординированных и неотложных международных усилий, призван-

ных восстановить спокойствие, способствовать диалогу и формированию дове-

рия в отношениях между странами региона под эгидой Совета Безопасности в 

целях восстановления устойчивой и надежной системы обеспечения безопасно-

сти, которая позволила бы обеспечить на равной и справедливой основе безопас-

ность для всех стран на Ближнем Востоке. 

 Египет продолжает поддерживать все усилия по обеспечению политиче-

ского урегулирования в Ливии в целях восстановления мира, стабильности и 

процветания, которых заслуживает народ Ливии, и вновь заявляет, что главная 

ответственность за это лежит на самих ливийцах.  В этой связи Египет привет-

ствует итоги второй Берлинской конференции и призывает провести президент-

ские и парламентские выборы в декабре 2021  года, как это было запланировано. 

Братский ливийский народ должен получить возможность на свободной и чест-

ной основе выбрать свое правительство в день, определенный в дорожной карте. 

 Египет также подчеркивает, что все иностранные силы, какими бы они ни 

были, должны покинуть Ливию и что механизм отслеживания процесса осу-

ществления соглашения о прекращении огня, достигнутого при ведущей роли 

Ливии, должен проконтролировать незамедлительный вывод всех таких сил с 

территории Ливии. Совет Безопасности должен сыграть свою роль в содействии 

преодолению Ливией этой критически важной стадии в соответствии с заявле-

нием Председателя Совета от 15 января 2021 года. 

 Справедливого и всеобъемлющего мира можно добиться в нашем регионе 

только путем обеспечения полного соблюдения международно признанных ре-

золюций и принципов Устава Организации Объединенных Наций, в особенно-

сти при уважении суверенитета и региональной интеграции государств и невме-

шательстве во внутренние дела государств и только при условии освобождения 

всех оккупированных арабских территорий, в первую очередь в Палестине и на 

сирийских Голанских высотах. 
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Приложение IX 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление главы делегации Европейского союза при 

Организации Объединенных Наций Улофа Скога 
 

 

 К данному заявлению присоединяются страны-кандидаты — Республика 

Северная Македония, Черногория и Албания, — а также Республика Молдова.  

 Европейский союз вновь заявляет о своей приверженности справедливому 

и всеобъемлющему урегулированию палестино-израильского конфликта на ос-

нове решения, предполагающего сосуществование двух государств — Государ-

ства Израиль и независимого, демократического, территориально непрерыв-

ного, суверенного и жизнеспособного палестинского государства, которые будут 

жить бок о бок в условиях мира и безопасности и взаимного признания.  

 Европейский союз по-прежнему глубоко обеспокоен положением на Ближ-

нем Востоке. Недавняя эскалация обстановки в секторе Газа привела к трагиче-

ской гибели и ранению гражданских лиц, в том числе большого числа детей и 

женщин. Европейский союз осудил неизбирательное применение группировкой 

ХАМАС и другими террористическими группами реактивных снарядов по тер-

ритории Израиля, полностью поддержал право Израиля на самооборону и особо 

отметил то, как это право должно осуществляться соразмерным образом и при  

полном уважении международного гуманитарного права.  

 Европейский союз приветствовал прекращение огня и призвал к его упро-

чению. Европейский союз приветствует шаги, предпринятые Израилем с целью 

ослабить некоторые ограничения, действующие в отношении сектора Газа, и 

призывает к дальнейшей отмене ограничений для создания условий, позволяю-

щих проводить восстановительные операции и оказывать базовые услуги, а 

также обеспечить беспрепятственный гуманитарный доступ в сектор Газа. Си-

туация в секторе Газа уже давно является неприемлемой: лишь политическое 

решение позволит положить конец конфликту. По-прежнему крайне важно вос-

становить политические перспективы достижения урегулирования на основе 

принципа сосуществования двух государств; такому урегулированию, как вновь 

заявляет Европейский союз, нет альтернативы.  

 Жизнеспособность решения, предполагающего сосуществование двух гос-

ударств, непрерывно ослабляют новые события, происходящие на местах. Евро-

пейский союз настоятельно призывает обе стороны продемонстрировать заяв-

ленную ими приверженность этому решению путем осуществления конкретных 

действий и отказа от принятия односторонних мер, создающих угрозу для него. 

Обеим сторонам следует избегать шагов, ставящих под сомнение эту привер-

женность. Европейский союз будет оказывать сторонам активную поддержку в 

деле восстановления доверия и создания доверительной атмосферы, необходи-

мой для скорейшего начала конструктивных переговоров.  

 В этой связи Европейский союз приветствовал установление дипломатиче-

ских отношений между Израилем и рядом стран, а именно Объединенными 

Арабскими Эмиратами, Бахрейном, Суданом и Марокко. Европейский союз счи-

тает, что эти события представляют собой позитивный вклад в обеспечение 

мира и стабильности на Ближнем Востоке.  

__________________ 

  Республика Северная Македония, Черногория, Сербия и Албания по-прежнему являются 

участницами Процесса    стабилизации и ассоциации.  
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 Сохранение жизнеспособности решения, предполагающего сосуществова-

ние двух государств, является ключевым элементом политики Европейского со-

юза и по-прежнему будет одним из его приоритетов.  

 Поселения являются незаконными с точки зрения международного права. 

Позиция Европейского союза, выступающего против израильской политики со-

здания поселений и действий, предпринимаемых в этой связи, в том числе в Во-

сточном Иерусалиме, хорошо известна. Такие действия, как строительство раз-

делительной стены, отстоящей от линии 1967  года, акты разрушения и конфис-

кации, в том числе в отношении проектов, финансируемых Европейским сою-

зом, принудительные выселения, насильственное перемещение людей, в том 

числе бедуинов, создание незаконных аванпостов, акты насилия, чинимые по-

селенцами, и ограничение свободы передвижения и доступа лишь усиливают 

остроту и без того напряженной обстановки. Важно отказаться от проведения 

всех запланированных выселений. Следует уважать статус-кво святых мест, и в 

этой связи Европейский союз напоминает о важности хашимитской опеки над 

святыми местами в Иерусалиме. Европейский союз будет и далее пристально 

следить за развитием событий на местах и их более широкими последствиями и 

по-прежнему готов принять дальнейшие меры для поддержания жизнеспособ-

ности решения, предполагающего сосуществование двух государств. 

 Европейский союз призывает все стороны незамедлительно предпринять 

шаги с целью добиться коренного изменения политической и экономической си-

туации в секторе Газа и обстановки в плане безопасности, в том числе положить 

конец закрытию и обеспечить открытие контрольно-пропускных пунктов, не за-

бывая при этом о законных интересах Израиля в сфере безопасности. Пуски ре-

активных снарядов и зажигательных устройств, осуществляемые группировкой 

ХАМАС и другими группами боевиков, и совершаемые ими нападения недопу-

стимы. Все стороны должны заявить о приверженности миру и отказу от наси-

лия.  

 Вызывает глубокое разочарование решение отложить запланированные в 

Палестине выборы, включая парламентские выборы, которые ранее предполага-

лось провести 22 мая. Европейский союз неустанно выступает в поддержку про-

ведения внушающих доверие, инклюзивных и транспарентных выборов с уча-

стием всех палестинцев. Мы твердо считаем, что сильные, инклюзивные, под-

отчетные и работоспособные демократические палестинские институты власти, 

основанные на уважении верховенства права и прав человека, жизненно важны 

для палестинского народа, для демократической легитимности и, в конечном 

счете, для реализации решения, предполагающего сосуществование двух госу-

дарств. Мы решительно призываем все палестинские стороны возобновить уси-

лия для закрепления успеха переговоров, проведенных между группировками в 

последние месяцы, соблюдать ранее достигнутые соглашения, отказаться от 

насилия и терроризма, признать право Израиля на существование и продемон-

стрировать приверженность демократическим принципам, включая верховен-

ство права. Следует безотлагательно установить новую дату выборов. Мы вновь 

призываем Израиль способствовать проведению таких выборов на всей пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалим. Европейский союз по-

прежнему готов сотрудничать со всеми вовлеченными сторонами с целью облег-

чить ведение Европейским союзом наблюдения за избирательным процессом. 

Необходимо создать условия, которые позволили бы палестинским организа-

циям гражданского общества и заинтересованным сторонам выполнять свою 

важную работу без всяких препятствий, притеснений и запугивания. Европей-

ский союз глубоко потрясла и опечалила смерть политического активиста Ни-

зара Баната, умершего после его ареста силами безопасности Палестинской 

национальной администрации; мы призываем провести всестороннее, 
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независимое расследование обстоятельств его смерти и привлечь к ответствен-

ности виновных. Европейский союз призывает обеспечить соблюдение фунда-

ментального права на свободу слова в районах, находящихся под контролем Па-

лестинской национальной администрации.  

 Европейский союз вновь выражает глубокую и искреннюю признатель-

ность Ближневосточному агентству Организации Объединенных Наций для по-

мощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) за прилагаемые 

им усилия и его самоотверженному персоналу, который работает в исключи-

тельно сложных и требующих напряжения сил условиях. БАПОР выполняет 

роль основного поставщика жизненно важных услуг миллионам палестинских 

беженцев и стабилизирующей силы в этом регионе. Пока не будет найдено спра-

ведливое, честное, согласованное и практически осуществимое решение про-

блемы беженцев, согласующееся с международным правом, БАПОР продолжит 

играть критически важную роль в оказании необходимой защиты и базовых 

услуг палестинским беженцам, а мы продолжим оказание БАПОР поддержки во 

всех сферах его деятельности, в том числе в Восточном Иерусалиме. Европей-

ский союз напоминает о том, что в прошлом году он и входящие в него государ-

ства-члены обеспечили 75 процентов от общего объема средств БАПОР; он при-

ветствует дополнительную финансовую поддержку со стороны других и новых 

доноров, в том числе подтвержденное финансовое обязательство Соединенных 

Штатов, и призывает всех партнеров, включая государства Арабского залива, 

наращивать вклад в бюджет БАПОР.    

 Обращая взор в будущее, мы должны изучить перспективы восстановления 

конструктивного взаимодействия между сторонами, разработать меры укрепле-

ния доверия, улучшить условия жизни простых людей и заложить основу для 

возможного возрождения мирного процесса; мы готовы наладить взаимодей-

ствие с новым правительством Израиля на двусторонней основе, равно как и 

поддержать усилия по восстановлению конструктивного политического про-

цесса.  

 Европейский союз активизирует свое взаимодействие с ключевыми меж-

дународными партнерами, включая Соединенные Штаты и других партнеров в 

регионе, а также с возрожденным ближневосточным «квартетом».  

 Теперь позвольте мне, пожалуйста, коснуться ситуации в Сирии.  

 Европейский союз приветствует единогласное принятие Советом Безопас-

ности 9 июля 2021 года резолюции 2585 (2021), которая позволит в ближайшие 

12 месяцев значительно облегчить положение миллионов сирийцев, которые вы-

живают благодаря гуманитарной помощи, доставляемой с помощью предусмот-

ренного Советом механизма. Продление действия резолюции Совета, касаю-

щейся трансграничной помощи, имеет жизненно важное значение, хотя этого 

совсем недостаточно, поскольку не существует никакого альтернативного 

надлежащего варианта, позволяющего удовлетворять огромные и все возраста-

ющие гуманитарные потребности в северо-западной части Сирии.  

 Конфликт длится уже десять лет, а политического решения до сих пор не 

достигнуто. Конфликт, насилие и нестабильность в Сирии по-прежнему оказы-

вают глубокое воздействие на стабильность во всем регионе, вызывая огромные 

человеческие страдания в ситуации, когда миллионы сирийцев до сих пор нахо-

дятся на положении перемещенных лиц или проживают в статусе беженцев в 

других странах.  

 Европейский союз сохраняет приверженность единству, суверенитету и 

территориальной целостности сирийского государства и напоминает о том, что 

жизнеспособное урегулирование конфликта невозможно без обеспечения 

https://undocs.org/ru/S/RES/2585(2021)
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подлинного, инклюзивного политического перехода в соответствии с резолю-

цией 2254 (2015) Совета Безопасности и Женевским коммюнике 2012 года, став-

шим результатом переговоров между сирийскими сторонами в рамках Женев-

ского процесса, руководимого Организацией Объединенных Наций, при полном, 

равном и конструктивном участии женщин.  

 Выборы, состоявшиеся в Сирии 26 мая, не соответствовали ни одному из 

критериев подлинно демократического голосования и не способствовали урегу-

лированию конфликта; Европейский союз считает, что эти выборы подрывают 

усилия по изысканию жизнеспособного варианта урегулирования сирийского 

конфликта. Выборы в Сирии должны быть проведены лишь в рамках подлин-

ного политического процесса в соответствии с резолюцией 2254 (2015) Совета 

Безопасности. Этот политический процесс должен быть полностью инклюзив-

ным для обеспечения того, чтобы все сегменты сирийского общества были во-

влечены в определение пути достижения единства и примирения в этой стране.  

 Европейский союз полностью поддерживает усилия Специального послан-

ника Гейра Педерсена по обеспечению полного осуществления  резолюции 2254 

(2015) Совета Безопасности в рамках всеобъемлющего подхода, предусматрива-

ющего решение вопроса о задержанных и пропавших без вести лицах и создание 

безопасной и нейтральной атмосферы, необходимой для проведения свободных 

и честных выборов под наблюдением Организации Объединенных Наций, и про-

должает поощрять работу Конституционного комитета под руководством самих 

сирийцев и под эгидой Организации Объединенных Наций. Европейский союз 

напоминает, что как можно скорее следует провести шестое заседание Комитета, 

причем в этот раз на основе четкого понимания методов и целей его работы. 

Европейский союз настаивает на добросовестном участии всех сторон, и в част-

ности сирийского режима, в работе Конституционного комитета для достижения 

реального прогресса в отношении конституционной реформы.  

 Европейский союз с интересом отмечает предложения Специального по-

сланника Педерсена относительно нового политического формата и «пошаго-

вого» подхода, призванных обеспечить достижение прогресса в политическом 

процессе.  

 В северо-западной части Сирии сохраняется крайне небезопасная обста-

новка. Режим прекращения огня, согласованный в марте 2020 года, отличается 

слабостью и требует поддержания и укрепления; гражданским лицам должна 

быть обеспечена непрерывная защита, а нападения на гражданские объекты, 

включая больницы, должны быть прекращены. 

 Европейский союз продолжает призывать сирийский режим и его союзни-

ков, равно как и все стороны в конфликте, в полной мере уважать международ-

ное гуманитарное право, и в частности полностью прекратить нанесение неиз-

бирательных ударов с воздуха и обстрелы гражданских лиц и гуманитарных ра-

ботников.  

 Европейский союз с озабоченностью отмечает также сохранение небез-

опасной обстановки на северо-востоке Сирии. Военные действия, какой бы сто-

роной в Сирии они ни осуществлялись, делают повседневную жизнь граждан-

ского населения опасной и невыносимой. Европейский союз вновь поддержи-

вает неоднократные призывы Организации Объединенных Наций и Совета Без-

опасности об установлении общенационального прекращения огня в соответ-

ствии с резолюциями 2254 (2015) и 2532 (2020) Совета. 

 Турция является одним из ключевых партнеров Европейского союза и ис-

ключительно важным действующим лицом в рамках сирийского кризиса и во 

всем этом регионе. Озабоченности Турции по поводу безопасности в северо-

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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восточной части Сирии должны устраняться с помощью политических и дипло-

матических средств, а не военных действий и при полном уважении междуна-

родного гуманитарного права.  

 На территории Сирии не прекращаются нарушения международного права, 

включая нарушения и ущемления стандартов в области прав человека и наруше-

ния международного гуманитарного права, которые совершают все стороны, и в 

частности сирийский режим и его союзники.  

 Европейский союз продолжает требовать прекращения репрессий, осво-

бождения задержанных лиц и приложения сирийским режимом и его союзни-

ками конструктивных усилий по обеспечению полного осуществления резолю-

ции 2254 (2015) Совета Безопасности.   

 Европейский союз по-прежнему настаивает на том, что сирийский режим 

должен всецело сотрудничать с Организацией по запрещению химического ору-

жия (ОЗХО), в том числе в проводимом ею расследовании применения химиче-

ского оружия в ходе конфликта, и выражает сожаление по поводу того, что этот 

режим не желает сотрудничать с ОЗХО.  

 Все, кто виновен в совершении нарушений международного гуманитар-

ного права и права прав человека (а часть таких нарушений может представлять 

собой военные преступления и преступления против человечности), должны 

быть привлечены к ответственности. Европейский союз вновь призывает пере-

дать ситуацию в Сирии на рассмотрение Международного уголовного суда.  

 При отсутствии возможностей в плане международного правосудия важ-

ным вкладом в обеспечение правосудия является преследование за военные пре-

ступления в рамках национальных юрисдикций, где это возможно, и такое пре-

следование уже предпринято в ряде государств — членов Европейского союза.  

 Европейский союз будет и далее поддерживать усилия по сбору доказа-

тельств для целей возбуждения судебных дел в будущем, в том числе в рамках 

работы Международного беспристрастного и независимого механизма по Сирии 

и Комиссии по расследованию. Мы приветствуем инициативу Нидерландов, вы-

двинутую ими совместно с Канадой и направленную на то, чтобы привлечь Си-

рию к ответственности за нарушения прав человека.  

 Кризис с сирийскими беженцами — это самый крупный в мире случай пе-

ремещения людей: 5,6 миллиона человек зарегистрированы в качестве беженцев 

и еще 6,7 миллиона человек находятся на положении перемещенных лиц внутри 

Сирии, причем не создано таких условий для их безопасного, добровольного, 

достойного и устойчивого возвращения, которые соответствовали бы парамет-

рам, установленным Управлением Верховного комиссара Организации Объеди-

ненных Наций по делам беженцев, и международному праву. Европейский союз 

твердо заявляет, что он будет поощрять возвращение беженцев и внутренне пе-

ремещенных лиц в их родные места только тогда, когда будут созданы требуе-

мые условия. Первопричины кризиса, связанного с беженцами и перемещен-

ными лицами, необходимо устранить посредством осуществления резолюции 

2254 (2015) Совета Безопасности.  

 Европейский союз по-прежнему предупреждает о недопустимости любого 

дальнейшего перемещения людей в любой из частей Сирии и выступает против 

возможного использования таких перемещений для целей социальной и демо-

графической инженерии.  

 Европейский союз, руководствуясь выводами Европейского совета, про-

явит готовность содействовать восстановлению Сирии лишь тогда, когда пол-

ным ходом будет идти в рамках резолюции 2254 (2015) Совета Безопасности и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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Женевского процесса всеобъемлющий, подлинный и инклюзивный процесс по-

литического перехода.  

 Позвольте мне заявить это вновь: лишь внушающее доверие, жизнеспособ-

ное и инклюзивное политическое решение, основанное на полном и всеобъем-

лющем осуществлении резолюции 2254 (2015) Совета Безопасности, способно 

принести устойчивый мир в Сирию и открыть путь к тому, чтобы Сирия снова 

стала единой, суверенной, процветающей и свободной страной, какой мы все 

хотим ее видеть. Европейский союз будет и далее оказывать Канцелярии Специ-

ального посланника поддержку в ее усилиях по реализации инклюзивного по-

литического решения. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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Приложение X 
 

[Подлинный текст на английском языке]  

 

  Заявление Временного поверенного в делах Индонезии при 

Организации Объединенных Наций Мохаммада Курниади 

Кобы  
 

 

 Индонезия присоединяется к заявлениям, сделанным Движением неприсо-

единения и Организацией исламского сотрудничества. 

 Индонезию по-прежнему беспокоит ситуация на оккупированной пале-

стинской территории, которая пока не улучшается.  

 Мы считаем возмутительными продолжаемые Израилем посягательства на 

мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, в том числе недавнее нападение на людей, 

молившихся в этой мечети. 

 Мы уже неоднократно указывали на то, что такие незаконные действия 

представляют собой грубое нарушение международного права и угрозу миру.  

 • Из-за них перспективы достижения мира остаются призрачными.  

 Поэтому мы вновь хотели бы призвать Совет Безопасности выполнить 

свою обязанность и предпринять решительные действия для решения сути про-

блемы и обеспечения международного мира и безопасности.  

 В этой связи позвольте мне вновь затронуть три момента.  

 Во-первых, Совет Безопасности должен призвать Израиль к тому, чтобы 

тот прекратил свои акты агрессии и уважал международное право.   

 Акты агрессии, провокации и нарушения, совершаемые Израилем в нару-

шение международного права, продолжаются в прежних масштабах.  

 • Они включают в себя расширение поселений, захват и разрушение пале-

стинских домов и угрозы насильственного выселения палестинских семей.   

 • Сохранение такого положения дел недопустимо. 

 Совет Безопасности должен выполнить свою обязанность и добиться пре-

кращения этих незаконных действий, которые подрывают перспективы дости-

жения справедливого мира.  

 Во-вторых, Совет Безопасности должен обеспечить защиту палестинскому 

гражданскому населению в соответствии с международным правом.  

 Чтобы устранить коренные причины и не допустить повторения злодеяний, 

мы также должны положить конец безнаказанности и привлечь к ответственно-

сти тех, кто виновен в нарушении прав человека.  

 Индонезия приветствует решение Совета по правам человека провести рас-

следование в отношении систематических нарушений в Израиле и на оккупиро-

ванных палестинских территориях, включая оккупированный Восточный Иеру-

салим.  

 В-третьих, Совет Безопасности должен поддержать и активно реанимиро-

вать забуксовавший мирный процесс, руководствуясь решением, предполагаю-

щим сосуществование двух государств, и параметрами, согласованными на меж-

дународном уровне.  
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 • Это имеет критически важное значение для достижения справедливого, 

всеобъемлющего и прочного урегулирования.  

 В заключение Индонезия хотела бы вновь заявить, что время для разгла-

гольствований давно прошло. 

 • Мы ожидаем от этого авторитетного органа выполнения своей 

обязанности.  

 • Необходимо рассмотреть конкретные шаги по обеспечению безопасности 

палестинского народа и защиты статус-кво святых мест.  

 В то же время мы должны не допустить действий, которые подорвут мир-

ное будущее.  

 Индонезия вновь заявляет о своей приверженности народу Палестины и 

Государству Палестина.  

 • Мы готовы поддержать палестинский народ и все усилия, направленные на 

достижение справедливого, всеобъемлющего и прочного урегулирования.  
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Приложение XI 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Временного поверенного в делах Постоянного 

представительства Исламской Республики Иран при 

Организации Объединенных Наций Захры Эршади 
 

 

 С момента предыдущего ежеквартального открытого обсуждения Советом 

Безопасности положения на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 

обстановка в Палестине резко ухудшилась из-за незаконной политики и варвар-

ских деяний израильского режима, включая осквернение Харам-аш-Шариф, 

конфискацию, разрушение и захват палестинских домов, а также гибель и ране-

ние тысяч палестинцев на Западном берегу и в секторе Газа в результате дей-

ствий оккупационных сил.  

 Так, например, лишь в ходе 11-дневной жестокой и полномасштабной 

войны, развязанной против сектора Газа в мае 2021 года, израильские силы 

убили 256 палестинцев, включая 66 детей и 40 женщин. В их числе были 13 чле-

нов одной большой семьи, которые были убиты и погребены под развалинами 

собственного дома; среди них было много детей, а самому младшему ребенку 

едва исполнилось шесть месяцев. 

 По данным Управления по координации гуманитарных вопросов, в ходе 

ударов, нанесенных по сектору Газа, пострадало также почти 2000 палестинцев, 

в том числе «более 600 детей и 400 женщин, среди которых могли быть люди, 

страдающие от долгосрочной инвалидности и требующие социальной реабили-

тации». 

 Кроме того, по словам Генерального секретаря, за период с 1 апреля 

2020 года по 31 марта 2021 года « израильские вооруженные силы и силы без-

опасности убили 21 палестинца, включая 6 мальчиков, и ранили еще 1662 пале-

стинца, в том числе 185 детей (7 девочек и 178 мальчиков) и 21 женщину ». 

 Израильский режим продолжает также совершать систематические и гру-

бые нарушения прав ребенка. Согласно ежегодному докладу Генерального сек-

ретаря, в 2020 году Организация Объединенных Наций провела проверку 

1031 случая грубых нарушений в отношении 340 палестинских детей, из кото-

рых 11 были убиты, 324 — искалечены и 361 — задержан. 

 Кроме того, как сообщил Генеральный секретарь, в период с 1 апреля 

2020 года по 31 марта 2021 года «под стражей в израильских тюрьмах «по сооб-

ражениям безопасности» содержались 4450 палестинцев, включая 140 детей, 

37 женщин и 10 членов Палестинского законодательного совета». 8 июля 

2021 года израильские войска совершили варварский акт: они подорвали семей-

ный дом арестованного израильтянами палестинца Мунтасира Шалаби.  

 Далее, среди незаконных и жестоких действий израильского режима сле-

дует упомянуть конфискацию и разрушение домов палестинцев. Как сообщил 

Генеральный секретарь, в период с 1 апреля 2020 года по 31 марта 2021 года 

«израильские власти снесли 1015 строений, принадлежавших палестинцам … 

Во время рамадана в 2020 году количество снесенных построек увеличилось бо-

лее чем в три раза по сравнению с аналогичным периодом 2019 года».  Такие 

меры «привели к перемещению 1255 палестинцев, большинство из которых со-

ставляли женщины (296) и дети (666, включая 305 девочек)». 7 июля силы изра-

ильского режима в пятый раз полностью разрушили палестинскую деревню 

Хамса аль-Фаука.  
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 В ходе ударов по сектору Газа, которые израильский режим наносил в мае 

2021 года в течение 11 дней, было разрушено более 2300 жилых строений, а по 

данным Управления по координации гуманитарных вопросов, «были в той или 

иной мере повреждены примерно 16 250 жилых строений, а также множество 

объектов водоснабжения и санитарии и других инфраструктурных объектов, 

58 образовательных учреждений, 9 больниц и 19 центров оказания первой ме-

дицинской помощи». 

 Кроме того, говоря о злодеяниях израильского режима, нельзя забывать о 

блокаде сектора Газа, которая была введена в 2007 году и которая, по словам 

Генерального секретаря, «продолжает серьезно ограничивать передвижение лю-

дей и товаров в Газу и из нее и затрагивает все аспекты прав палестинцев, вклю-

чая право на свободу передвижения, право на жизнь, право на здоровье, право 

на достаточный жизненный уровень и право на питание», а согласно докладу 

Специального комитета по расследованию затрагивающих права человека дей-

ствий Израиля в отношении палестинского народа и других арабов на оккупи-

рованных территориях, из-за этой блокады, наносящей ущерб всем аспектам 

полноценной экономической и социальной жизни, «сектор Газа превратился из 

общества с низким уровнем дохода и скромными, но развивающимися благодаря 

экспорту региональными и международными экономическими связями в обни-

щавшее гетто с загубленной экономикой и разваливающейся системой социаль-

ного обслуживания».  

 Как было четко указано Генеральным секретарем в его записке, посвящен-

ной экономическим и социальным последствиям израильской оккупации для 

условий жизни палестинского народа на оккупированной палестинской терри-

тории, включая Восточный Иерусалим, и арабского населения на оккупирован-

ных сирийских Голанах, эта блокада «может быть приравнена к коллективному 

наказанию, которое согласно международному праву запрещено». Тем не менее 

Израиль продолжает периодически наносить удары по сектору Газа. 

 Разумеется, это лишь верхушка айсберга, который составляют жестокие 

преступления и незаконные деяния, совершаемые израильским режимом против 

палестинцев и представляющие собой военные преступления и преступления 

против человечности, за которые международную ответственность несет изра-

ильский режим, и его должностные лица должны быть поэтому преданы право-

судию за совершение столь гнусных преступлений.  

 Кроме того, мы должны также отметить непрерывные меры по дестабили-

зации, предпринимаемые израильским режимом, и его военный авантюризм в 

этом регионе; наглядными примерами тому служат продолжающаяся оккупация 

сирийских Голанских высот и части территории Ливана, а также систематиче-

ское попрание суверенитета этих двух стран в нарушение международного 

права, в частности пункта 4 статьи 2 Устава Организации Объединенных Наций.  

 Как свидетельствует история человечества, если незаконные деяния оста-

ются безнаказанными, они повторяются. Таким образом, израильский режим со-

вершает все подобные нарушения в условиях полной безнаказанности потому, 

что на протяжении более семидесяти лет Совет Безопасности абсолютно ничего 

не говорит об всех этих незаконных деяниях, совершаемых этим режимом, а де-

монстрируемое Советом на протяжении десятилетий полное и непростительное 

бездействие сильно поощряет этот режим на совершение новых, более жестоких 

преступлений.  

 При этом совершенно очевидно, что многолетнее молчание и бездействие 

Совета Безопасности по отношению к таким серьезным нарушениям мира, со-

здающим серьезную угрозу международному миру и безопасности, объясняется 
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тем, что Соединенные Штаты неизменно оберегают Израиль от всех действий 

Совета; одним из примеров тому служит тот беспрецедентный в истории Совета 

факт, что они 44 раза применяли право вето, чтобы воспротивиться принятию 

проектов резолюций Совета, направленных против Израиля. Последним приме-

ром из этой серии является шаг, предпринятый Соединенными Штатами в мае 

2021 года с целью воспрепятствовать принятию Советом даже простого заявле-

ния для печати с призывом положить конец израильским бомбардировкам сек-

тора Газа. 

 Такая твердокаменная поддержка, оказываемая Израилю Соединенными 

Штатами, противоречит неотъемлемым правам угнетаемых палестинцев, в том 

числе их праву на жизнь, достоинство, освобождение, самооборону и самоопре-

деление, а также праву на создание собственного независимого государства.  

 Совет Безопасности должен незамедлительно положить конец этой непра-

вомерной и неприемлемой тенденции и заставить израильский режим немед-

ленно и полностью прекратить преступления, совершаемые против палестин-

цев, снять незаконную и бесчеловечную блокаду, введенную против  сектора 

Газа, прекратить оккупацию всех палестинских территорий, оккупированных 

сирийских Голанских высот и части территории Ливана, а также должен при-

влечь этот режим к ответственности за совершение тягчайших международных 

преступлений на протяжении нескольких десятилетий. 

 Осуждая самым решительным образом все преступления израильского ре-

жима против палестинцев, Исламская Республика Иран вновь заявляет о под-

держке справедливого дела палестинского народа и обеспечения полной реали-

зации всех его неотъемлемых прав, в том числе неотъемлемого права на само-

определение и на создание независимого палестинского государства на всей тер-

ритории Палестины со столицей в Аль-Кудс-аш-Шарифе.  

 В заключение я хотела бы напомнить о том, что тридцать девять лет тому 

назад в Бейруте были похищены три сотрудника посольства Исламской Респуб-

лики Иран, а также иранский журналист; это произошло в июле 1982 года, когда 

Бейрут был оккупирован израильским режимом.  По различным сообщениям, 

появившимся в СМИ, и другим свидетельствам, эти иранцы после того, как они 

были остановлены и задержаны в северной части Бейрута, который тогда нахо-

дился под оккупацией израильского режима, были сразу же переданы израиль-

ским военным силам. Кроме того, имеются различные свидетельские показания, 

в частности некоторых людей, которые находились в израильских тюрьмах и 

позднее вышли на свободу, или людей, которые посещали тюрьмы, и эти свиде-

тельства указывают на то, что задержанные иранцы до сих пор живы и удержи-

ваются израильским режимом. Мы подчеркиваем ответственность Организации 

Объединенных Наций за проведение надлежащего расследования этого преступ-

ного деяния и оказание содействия в возвращении этих похищенных дипломатов 

и журналиста в Иран. 

 И наконец, в своем сегодняшнем заявлении представитель израильского 

режима вновь разыграл роль жертвы и, стремясь отвлечь внимание от жестоких 

преступлений, которые этот режим продолжает совершать, обвинил другие 

страны из этого региона и иных районов мира. Вместо того чтобы выступать с 

предложениями о том, как решать чужие проблемы, израильский режим должен 

прекратить убийства и кровопролитие и перестать расширять масштабы своей 

террористической деятельности на весь регион. Израильские обвинения по по-

воду мирной ядерной программы Ирана полностью абсурдны, неуместны и бес-

почвенны, а их цель состоит в том, чтобы скрыть опасность, которую ядерное 

оружие, имеющееся у этого режима, создает для этого региона и других районов 

мира. Для устранения этой опасности международное сообщество должно 
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заставить этот режим отказаться от обладания ядерным оружием, присоеди-

ниться к Договору о нераспространении ядерного оружия и поставить всю свою 

ядерную деятельность и все ядерные объекты под всеобъемлющие гарантии 

Международного агентства по атомной энергии. Другие обвинения представи-

теля израильского режима также представляют собой сплошной вымысел и дез-

информацию. 

  



 
S/2021/685 

 

21-10605 33/65 

 

Приложение XII 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление заместителя Постоянного представителя Японии 

при Организации Объединенных Наций Такэси Осуги 
 

 

 Прежде всего хотел бы подтвердить приверженность Японии поддержке 

решения, предполагающего сосуществование двух государств и основанного на 

соответствующих резолюциях Совета Безопасности и параметрах, согласован-

ных на международном уровне.  

 Пагубные акты насилия, совершенные в мае на взаимной основе Израилем 

и палестинскими боевиками, подорвали перспективы налаживания доверия 

между сторонами и достижения прогресса в ближневосточном мирном про-

цессе. Прекращение огня, объявленное обеими сторонами, принесло некоторое 

облегчение; Япония приветствует посреднические усилия, прилагаемые соот-

ветствующими странами, включая Соединенные Штаты и Египет. Однако по-

прежнему вызывает тревогу обстановка на местах, в том числе поселенческая 

деятельность и разрушение палестинских домов на Западном берегу, осуществ-

ляемые израильскими властями, а также враждебные действия, предпринимае-

мые как палестинскими боевиками, находящимися в секторе Газа, так и Армией 

обороны Израиля. Все эти действия создают угрозу режиму прекращения огня 

и могут вновь привести к эскалации обстановки. Япония призывает все стороны 

прекратить все действия, мешающие достижению прогресса на пути к полному 

обеспечению мира на Ближнем Востоке. Кроме того, Япония вновь заявляет, что 

решения никогда нельзя достичь с помощью насилия; его можно достичь лишь 

путем переговоров и благодаря усилиям по формированию взаимного доверия в 

отношениях между сторонами. 

 Из-за эскалации, произошедшей в мае, в секторе Газа сохраняется ката-

строфическая гуманитарная ситуация. В июне Япония решила предоставить 

сектору Газа экстренную безвозмездную помощь в размере 10 млн долл. США; 

она готова играть активную роль в поддержке усилий по восстановлению. При-

ветствуя международные усилия по удовлетворению огромных гуманитарных 

нужд, прилагаемые в период после эскалации, в частности Египтом, Япония 

призывает международное сообщество откликнуться на призывы Управления по 

координации гуманитарных вопросов и Ближневосточного агентства Организа-

ции Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 

работ (БАПОР) об оказании дополнительной поддержки людям, пострадавшим 

в секторе Газа, и призывает Израиль обеспечить доступ достаточного объема 

гуманитарной помощи через контрольно-пропускные пункты Керем-Шалом и 

Эрец.  

 В более широком плане Япония оказывает многостороннюю помощь в це-

лях удовлетворения социально-экономических потребностей палестинцев и 

укрепления безопасности людей. В рамках борьбы с пандемией коронавирус-

ного заболевания (COVID-19) Япония решила предоставить средства обеспече-

ния холодовой сети и связанную с ними помощь на сумму примерно 

8,1 млн долл. США. Япония высоко ценит свое длительное партнерство с 

БАПОР и в этом году уже предоставила Агентству 32 млн долл. США.  

 Кроме того, Япония играет ведущую роль в рамках двух инициатив — «Ко-

ридора мира и процветания» и Конференции по сотрудничеству между странами 

Восточной Азии в целях развития Палестины — с целью способствовать поли-

тическому диалогу между соответствующими сторонами, усилиям по 
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укреплению палестинской государственности и налаживанию доверия между 

двумя соответствующими сторонами. 

 Со времени проведения предыдущего открытого заседания Совета, состо-

явшегося в апреле, на политическом фронте произошли важные события. Пре-

мьер-министр Японии Ёсихидэ Суга в своем поздравительном письме, направ-

ленном в июне Нафтали Беннету по случаю его вступления в должность пре-

мьер-министра Израиля, указал, что Япония будет прилагать все усилия для до-

стижения урегулирования на основе решения, предполагающего сосуществова-

ние двух государств, и признал, что прогресс в мирном процессе имеет жиз-

ненно важное значение для обеспечения мира и стабильности в этом регионе. 

 С другой стороны, мы выражаем сожаление по поводу переноса на неопре-

деленный срок проведения серии выборов в Палестине. По убеждению Японии, 

лишь демократически избранные лидеры обеих сторон обладали бы легитим-

ными полномочиями на продвижение вперед прямых переговоров, призванных 

обеспечить претворение в жизнь решения, предполагающего сосуществование 

двух государств. Япония вновь настоятельно призывает все соответствующие 

стороны продемонстрировать сотрудничество с целью обеспечить успешное 

проведение палестинских выборов, которые носили бы свободный, справедли-

вый и инклюзивный характер и в которых приняли бы участие палестинцы, про-

живающие в секторе Газа и в Восточном Иерусалиме. Япония готова способ-

ствовать проведению этих выборов. 
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Приложение XIII 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Иордании при 

Организации Объединенных Наций 
 

 

 Укрепления мира во всем мире невозможно добиться без обеспечения ста-

бильности на Ближнем Востоке. Однако стабильность на Ближнем Востоке бу-

дет оставаться призрачной целью до тех пор, пока там не будет обеспечен спра-

ведливый и всеобъемлющий мир путем создания независимого и суверенного 

палестинского государства в границах, существовавших на 4 июня 1967  года, и 

со столицей в Восточном Иерусалиме, и это государство будет жить бок о бок с 

Израилем в мире и безопасности согласно решению, предполагающему сосуще-

ствование двух государств, международному праву, международно признанным 

резолюциям и Арабской мирной инициативе.  

 Для достижения этой цели необходимо удвоить усилия по защите мирного 

процесса и права всех народов этого региона жить в условиях безопасности и 

мира. Претворение в жизнь решения, предполагающего сосуществование двух 

государств, — это единственный путь к обеспечению справедливого и прочного 

мира на основе международного права. Речь идет о стратегическом выборе, сде-

ланном арабским миром, региональной и международной необходимости и 

праве всех народов, населяющих этот регион.  

 Время имеет существенно важное значение. Мы должны использовать все 

имеющиеся у нас средства, чтобы инициировать эффективные международные 

действия с целью гарантировать законные права палестинцев, защитить святые 

места, не допустить выселения жителей Иерусалима со своих земель и добиться 

воцарения спокойствия на оккупированной палестинской территории.  

 Пришло время перейти от демонстрации позиций к демонстрации практи-

ческих мер. Мы должны создать политические перспективы для восстановления 

доверия в рамках мирного процесса и достижения необходимого прогресса в 

деле претворения в жизнь решения, предполагающего сосуществование двух 

государств. Никакой прочный и всеобъемлющий мир не может быть обеспечен 

без прекращения конфликта на основе решения, предполагающего сосущество-

вание двух государств, международного права и Арабской мирной инициативы. 

Эта инициатива по-прежнему представляет собой самое объемлющее предложе-

ние, призванное обеспечить прекращение конфликта и реализацию права наро-

дов региона на подлинный мир. Такой мир позволит обратить всю энергию на 

цели развития и построение будущего, которое будет ознаменовано возможно-

стями и достижениями, а не угнетением и конфликтами.  

 Для того чтобы можно было сохранить шансы на претворение в жизнь ре-

шения, предполагающего сосуществование двух государств, и тем самым на 

обеспечение всеобъемлющего и прочного мира, Израиль должен прекратить не-

законные акты, подрывающие эти шансы. Непрерывное строительство и расши-

рение поселений нарушает международное право и подрывает шансы на дости-

жение мира. Необходимо запретить выселение жителей Иерусалима из своих 

домов, расположенных в кварталах Шейх-Джарра и Сильван, а если оно про-

изойдет, то наказать за него как за военное преступление. Непрерывные посяга-

тельства на мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф должны быть прекращены. Эти 

посягательства идут вразрез с юридическими обязательствами Израиля как ок-

купирующей державы и создают почву для провоцирования новой эскалации 

обстановки.  
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 Поэтому мы осуждаем непрерывные израильские посягательства на мечеть 

Аль-Акса/Харам-аш-Шариф. Самые последние из них включали в себя односто-

ронние действия, предпринятые израильской полицией в мечети Аль-Акса/Ха-

рам-аш-Шариф, невзирая на исламские религиозные обряды и священную 

неприкосновенность мечети. Люди, молившиеся в мечети, и сотрудники иордан-

ского Управления по делам вакуфов Иерусалима и мечети Аль-Акса подверглись 

притеснениям, а большому числу экстремистов было позволено войти в мечеть 

под защитой израильской полиции. Памятуя об исторической обязанности Ха-

шимитской династии осуществлять опеку над исламскими и христианскими 

святыми местами в Иерусалиме при выполнении роли опекуна Его Величеством 

королем Абдаллой II, Иордания будет и далее прилагать усилия по защите этих 

святых мест и сохранению юридического и исторического статуса Иерусалима. 

Мы вновь заявляем, что весь комплекс мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шариф пло-

щадью 144 дунама предназначен исключительно для молитв мусульман и нахо-

дится под контролем лишь иорданского Управления по делам вакуфов Иеруса-

лима и мечети Аль-Акса.  

 Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для по-

мощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) должно и далее 

предоставлять жизненно важные услуги, как это поручено ему Организацией, 

пока не будет обеспечено справедливое и прочное решение вопроса о палестин-

ских беженцах, предполагающее обеспечение их права на возвращение и полу-

чение компенсации, сообразно международному праву и соответствующим ре-

золюциям Организации Объединенных Наций, в частности резолюции 194 (III) 

Генеральной Ассамблеи от 11 декабря 1948 года и в контексте всеобъемлющего 

урегулирования конфликта на основе решения, предполагающего сосущество-

вание двух государств и способного положить конец оккупации, начавшейся в 

1967 году. Действуя в координации с Организацией Объединенных Наций, Иор-

дания и Швеция готовятся провести в предстоящий период конференцию доно-

ров в интересах Агентства, с тем чтобы мобилизовать политическую поддержку, 

способную перерасти в устойчивую финансовую поддержку, которая обеспечит 

БАПОР возможность выполнять свой мандат.  

 И наконец, мы должны предпринять действия с целью защитить шансы на 

достижение мира и право народов Ближнего Востока на мирную жизнь. Мы 

должны создать политическую перспективу, которая позволит нам добиться уре-

гулирования конфликта и обеспечить подлинный мир.  

  

https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
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Приложение XIV 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Кувейта при 

Организации Объединенных Наций 
 

 

 Сегодня Совет Безопасности проводит свое ежеквартальное открытое об-

суждение пункта, касающегося положения на Ближнем Востоке, включая пале-

стинский вопрос. Международное сообщество продолжает прилагать усилия по 

поддержанию в силе соглашения о прекращении огня между Израилем, оккупи-

рующей державой, и Палестиной и предпринимает усилия к обеспечению и до-

ставке экстренной гуманитарной помощи тем, кто пострадал в результате серь-

езной эскалации обстановки, произошедшей на палестинских территориях, 

включая Восточный Иерусалим, из-за преступлений и нападений, совершенных 

Израилем, оккупирующей державой, против палестинского народа.  

 К сожалению, даже на фоне всех этих усилий и невзирая на соглашение о 

прекращении огня Израиль, оккупирующая держава, продолжает проводить 

свою враждебную политику в отношении палестинского народа, включая разра-

ботку планов по аннексии новых участков палестинской территории на Запад-

ном берегу в дополнение к действиям по блокированию и замедлению доставки 

гуманитарной помощи в сектор Газа. 

 Такая политика вновь показывает, что Израиль стремится увековечить ок-

купацию путем расширения масштабов своих незаконных действий и стратегий, 

и в частности путем расширения, строительства и насаждения поселений и ан-

нексии земельных участков, открыто нарушая тем самым резолюцию  2334 

(2016). 

 Как следует из недавних докладов Организации Объединенных Наций, по-

селенческая деятельность на Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 

активизировалась после того, как правительство Израиля разрешило построить 

540 новых жилых блоков в незаконных поселениях, расположенных в Восточ-

ном Иерусалиме. В этих докладах содержалось предупреждение о том, что эти 

новые постройки соединят два израильских поселения и разъединят Вифлеем и 

южную часть Западного берега с Восточным Иерусалимом. Подобные решения 

не только подрывают шансы на возобновление переговоров, но и преследуют 

цель иудаизировать Иерусалим и тем самым ослабить шансы палестинцев на 

создание независимого, территориально непрерывного, жизнеспособного и ста-

бильного палестинского государства. Кувейт присоединяет свой голос к голосу 

международного сообщества, осуждающего эти планы. Он подчеркивает, что 

нельзя допустить ущемления особого статуса Иерусалима, что все меры, 

направленные на изменение его характера, должны считаться недействитель-

ными и что Израиль следует заставить положить конец этой незаконной прак-

тике и выполнить соответствующие резолюции Совета Безопасности, включая 

резолюцию 2334 (2016). 

 Нас также тревожит тот факт, что за этим разрешением на строительство 

незаконных жилых блоков, предоставленным израильскими властями, последо-

вали акты насилия, совершенные израильскими поселенцами против беззащит-

ных палестинцев в присутствии израильских сил безопасности. Кроме того, 

имели место расистские выкрики в адрес арабов и мусульман и уничтожение 

палестинских зданий и имущества. За последние три месяца было разрушено 

72 здания, что привело к насильственному перемещению 78 человек, в том 

числе 47 детей и 15 женщин. Эти действия и эта политика нарушают самые ба-

зовые нормы права прав человека, международное право и четвертую 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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Женевскую конвенцию 1949 года. Оккупирующая держава должна уважать свое 

обязательство защищать частную собственность на оккупированной территории 

и воздерживаться от ее конфискации.  

 Сложившаяся атмосфера безнаказанности позволяет израильским посе-

ленцам чувствовать себя более свободными в их действиях по захвату земель и 

имущества и выселению палестинских семей из их домов. Сейчас мы должны 

более чем когда-либо использовать международные политические и правовые 

инструменты, с тем чтобы добиться привлечения Израиля, оккупирующей дер-

жавы, к ответственности за его непрекращающиеся нарушения прав палестин-

ского народа, находящихся под защитой международного права, и заставить Из-

раиль положить конец совершаемым израильскими поселенцами посягатель-

ствам, связанным как с захватом, так и с уничтожением палестинской собствен-

ности. 

 И наконец, Государство Кувейт вновь заявляет о приверженности арабской, 

исламской и международной позиции, согласно которой палестинский вопрос 

имеет ключевое значение для арабских и исламских общин и арабской сущности 

оккупированного Восточного Иерусалима. Мы вновь подтверждаем также при-

верженность миру как стратегическому выбору и урегулированию арабо-изра-

ильского конфликта сообразно международному праву, соответствующим меж-

дународно признанным резолюциям, принципу «земля в обмен на мир» и Араб-

ской мирной инициативе, выдвинутой в 2002  году, таким образом, чтобы пале-

стинский народ получил возможность реализовать все свои законные политиче-

ские права и создать на своей территории независимое государство со столицей 

в Восточном Иерусалиме. 
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Приложение XV 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Ливана при 

Организации Объединенных Наций Амаля Мудаллали 
 

 

 Я хотел бы поздравить Францию с председательствованием в Совете и вы-

разить признательность послу Франции и ее представительству за их активную 

работу в текущем месяце.  

 Я пользуюсь этой возможностью, чтобы поблагодарить Эстонию за пре-

красную работу в качестве Председателя Совета в прошлом месяце.  

 После выхода из девятимесячного политического тупика Ливан, как пред-

ставляется, потихоньку продвигается к формированию столь необходимого пра-

вительства. По результатам проведения парламентских консультаций, состояв-

шихся на этой неделе, такое правительство поручено сформировать бывшему 

премьер-министру Наджибу Микати.  

 Вызовы просто пугают. Из-за финансового кризиса повседневное энерго-

снабжение ливанцев снизилось до минимального или даже нулевого уровня, ин-

фляция и цены взлетели до небес, ливанский фунт потерял более 90 процентов 

своей стоимости, на фоне новой вспышки пандемии коронавирусного заболева-

ния (COVID-19) наблюдается дефицит воды, топлива и медикаментов. Утечка 

мозгов лишает Ливан молодежи, которая покидает страну из-за отчаянного по-

ложения и повышения уровней бедности и неравенства, которые меняют харак-

тер страны. Достаточно сказать о том, что, согласно двум последним ком-

мюнике, выпущенным Детским фондом Организации Объединенных Наций, 

миллионы ливанцев рискуют потерять доступ к пригодной для использования 

воде, а подавляющее большинство ливанских семей более не могут удовлетво-

рять основные потребности детей. 

 Формирование правительства — это первый шаг на долгом пути к осу-

ществлению обязательных реформ, необходимых для того, чтобы помочь Ли-

вану выбраться из этого ужасного кризиса.  

 Поскольку мандат Временных сил Организации Объединенных Наций в 

Ливане (ВСООНЛ) близится к завершению годового срока, в Ливане на самом 

высоком государственном уровне было заявлено о готовности продлить мандат 

ВСООНЛ без изменений. ВСООНЛ продолжают играть    важную и незамени-

мую роль в поддержании безопасности и стабильности в Южном Ливане на 

благо не только южных границ, но и всего региона. Делегация Франции пра-

вильно заявила на заседании Совета Безопасности в 2017 году, охарактеризовав 

ВСООНЛ как общественное благо регионального масштаба.    

 В этой связи мы приветствуем продление бюджета ВСООНЛ, утвержден-

ное 30 июня, и вновь заявляем о приверженности правительства осуществлению 

резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности во всей ее полноте.   

 Нарушения Израилем суверенитета Ливана, в частности через воздушное 

пространство, не прекращаются; это наносит вред приграничным деревням и 

создает реальную угрозу гражданскому воздушному сообщению. Эти наруше-

ния четко задокументированы в жалобах, направленных в виде писем Совету 

Безопасности. Мы вновь призываем Совет заставить Израиль прекратить совер-

шаемые им нарушения суверенитета Ливана, перестать создавать угрозу миру и 

безопасности в регионе и выполнить свои обязательства по международному 

праву.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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 Без слов понятно, что сегодня палестинский народ продолжает жить под 

гнетом израильских властей и при сохранении оккупации, на фоне которой про-

исходит разрушение домов палестинцев и санкционируется строительство но-

вых поселений.  

 Самые последние из одобренных планов, касающихся поселений, предпо-

лагают соединение Восточного Иерусалима с остальной частью Западного бе-

рега. Какое бы правительство ни находилось у власти в Израиле, интенсифика-

ция процесса оккупации палестинской территории неизменно продолжается. 

Все это в совокупности с другой незаконной поселенческой деятельностью ста-

вит под угрозу будущее палестинского государства и разрушает всякую надежду 

на справедливое и мирное разрешение конфликта.   

 Политика простого словесного осуждения, проводимая международным 

сообществом, к сожалению, лишь придавала силы израильским властям на про-

тяжении всех этих лет, порождая и увековечивая культуру безнаказанности.  

 В своем заявлении для печати от 22 мая 2021 года члены Совета Безопас-

ности «вновь подтвердили важность достижения всеобъемлющего мира, осно-

ванного на таком видении региона, при котором два демократических государ-

ства — Израиль и Палестина — живут бок о бок в мире и в пределах безопасных 

и признанных границ». Совет Безопасности должен выполнить свою обязан-

ность и незамедлительно предпринять решительные меры по претворению в 

жизнь заявленной им приверженности, руководствуясь международным правом, 

включая соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Без-

опасности. Из нападения на сектор Газа, совершенного в мае текущего года, мы 

должны извлечь следующий урок: военная мощь и насилие не обеспечивают ре-

шения проблемы. Наоборот, они создают порочный круг насилия и новые осно-

вания для недовольства. Лишь путем устранения коренной причины давно воз-

никшей несправедливости, а именно оккупации, можно будет обеспечить мир-

ную и безопасную жизнь в этом регионе.  

 Состояние непрерывной оккупации за долгие годы привело к тому, что в 

недавнем докладе организации «Хьюман райтс вотч» было определено как «пре-

ступления против человечности в форме апартеида и репрессий» в отношении 

палестинцев. Министр иностранных дел Франции предупредил об опасности 

установления «продолжительного апартеида» в Израиле при отсутствии пале-

стинского государства.   

 Несколько дней тому назад мы отметили Международный день Нельсона 

Манделы, объявленный для того, чтобы напоминать о жизни и наследии этого 

легендарного борца с апартеидом, который однажды произнес эти очень веские 

слова: «Мы очень хорошо знаем, что наша свобода является неполной без сво-

боды для палестинцев».  
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Приложение XVI 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

  Заявление Постоянного представителя Малайзии при 

Организации Объединенных Наций Сайеда Мохамада 

Хасрина Айдида  
 

 

 Я благодарю Председателя Совета Безопасности за созыв этого важного 

открытого заседания. Малайзия присоединяется к заявлению, сделанному Ниге-

ром от имени Организации исламского сотрудничества (ОИС), и к заявлению, 

сделанному Азербайджаном от имени Движения неприсоединения.   

 На протяжении более 70 лет палестино-израильский конфликт омрачает 

обстановку на Ближнем Востоке, однако он привлекает лишь «сезонное» внима-

ние и информационное освещение, когда происходит вспышка напряженности, 

которую замечает международное сообщество. Мы не должны допустить, чтобы 

это стало привычкой, поскольку страдания людей на оккупированных террито-

риях носят непрерывный характер. Совет Безопасности как хранитель междуна-

родного мира и безопасности должен неустанно наращивать усилия, направлен-

ные на окончательное урегулирование этого конфликта.  

 Малайзия приветствует прекращение огня в секторе Газа, достигнутое 

21 мая 2021 года, и выражает признательность всем сторонам, которые способ-

ствовали его достижению, в том числе Египту. Малайзия вместе с Египтом и 

другими трансрегиональными партнерами 22 июня 2021 года выступили с сов-

местным коммюнике относительно повсеместного прекращения огня, в котором 

они призвали все государства-члены и соответствующие стороны удвоить уси-

лия, чтобы добиться мирного урегулирования конфликтов, в которых они явля-

ются сторонами или на которые они имеют влияние, при эффективном участии 

всех соответствующих субъектов. Мы также подчеркиваем важность устранения 

коренных причин каждого конфликта, а также неравенства, несправедливости и 

дискриминации, из-за которых некоторые конфликты и войны приобрели затяж-

ной характер. Моя делегация надеется, что Совет уделит этому призыву должное 

внимание при рассмотрении самых продолжительных в мире конфликтов, таких 

как палестино-израильский конфликт.   

 Кроме того, Малайзия призывает международное сообщество продолжать 

поддерживать усилия по восстановлению в секторе Газа и оказывать экстренную 

чрезвычайную и гуманитарную помощь тысячам людей, пострадавших и остав-

шихся без крова в результате израильских нападений. 

 При этом международное сообщество не должно терять из виду хрониче-

ские страдания палестинцев и острую необходимость положить конец незакон-

ной оккупации Израилем палестинской территории. Мы должны четко осознать 

реальность, состоящую в том, что палестинцы продолжают жить в условиях же-

стокой оккупации и жесткой блокады, их основополагающие права игнориру-

ются, а практика создания незаконных поселений расширяется. К сожалению, 

очевидно то, что жестокая и сопоставимая с апартеидом политика, проводимая 

Израилем в отношении палестинцев, становится все более оголтелой из-за того, 

что международное сообщество не может прилечь виновных к ответственности. 

 В начале текущего месяца Специальный докладчик по вопросу о положе-

нии в области прав человека на палестинских территориях, оккупируемых с 

1967 года, уведомил Совет по правам человека о том, что поселенческая дея-

тельность Израиля равнозначна военному преступлению. Он также призвал 

международное сообщество разработать пакет мер по привлечению Израиля к 
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ответственности в случае продолжения им практики игнорирования междуна-

родного права, включая меры по пересмотру торговых, инвестиционных и куль-

турных соглашений с Израилем и возможность прекращения продажи ему ору-

жия.  

 Международное сообщество должно откликнуться на этот призыв. Мы не 

можем безучастно взирать на все козни, чинимые против палестинского народа 

и явно нарушающие многочисленные резолюции Организации Объединенных 

Наций и нормы международного права, включая гуманитарное право. Мы вновь 

призываем Совет Безопасности выполнить свои обязанности, обеспечить осу-

ществление своих резолюций по палестинскому вопросу и предпринять срочные 

меры в отношении аннексионистских планов Израиля, которые угрожают миру 

и безопасности на региональном и международном уровнях.  

 Малайзия неизменно заявляет о своей непоколебимой поддержке дела па-

лестинцев и неослабной солидарности с ними в усилиях по обеспечению осу-

ществления их неотъемлемых прав на самоопределение, свободу и независи-

мость, в том числе на создание независимого и суверенного палестинского гос-

ударства в границах, существовавших до 1967 года, и со столицей в Восточном 

Иерусалиме. Мы будем и далее оказывать двустороннюю помощь Палестине и 

предоставлять поддержку Ближневосточному агентству Организации Объеди-

ненных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ, с тем 

чтобы облегчить условия жизни палестинского народа.  

 По мнению Малайзии, достижение устойчивого мира возможно лишь че-

рез обеспечение путем переговоров политического урегулирования на основе 

решения, предполагающего сосуществование двух государств. В этой связи Ма-

лайзия поддерживает призыв международного сообщества, включая Генераль-

ного секретаря, к тому, чтобы ближневосточный «квартет» нашел взаимоприем-

лемый для сторон путь, который позволил бы им возобновить контакты в целях 

обеспечения мирного урегулирования через переговоры.  
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Приложение XVII 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Омана при 

Организации Объединенных Наций от имени Организации 

исламского сотрудничества  
 

 

 Имею честь сделать это заявление от имени государств — членов Органи-

зации исламского сотрудничества в своем качестве заместителя Председателя 

Группы ОИС. 

 Нынешнее заседание проходит на фоне ухудшения и обострения обста-

новки на оккупированной израильской территории, включая Восточный Иеру-

салим, в результате проводимой Израилем незаконной политики свершившегося 

факта, сопряженной с этнической чисткой, применения им расистских методов 

и коллективного наказания в отношении палестинского народа, а также строи-

тельства и расширения колонистских поселений. Израиль, оккупирующая дер-

жава, продолжает совершать нарушения и акты агрессии, непрерывно наращи-

вая провокационные действия и акты подстрекательства и насилия, осуществля-

емые, в частности, поселенцами-экстремистами, а также не прекращая посяга-

тельства на мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, разрушение палестинских до-

мов и уничтожение имущества палестинцев, насильственное выселение пале-

стинских семей из их домов, расположенных, в частности, в кварталах Шейх-

Джарра и Сильван в Восточном Иерусалиме, и семей бедуинов в долине реки 

Иордан. Нас особо встревожили вторжение в мечеть Аль-Акса, нападения на 

палестинских гражданских лиц, молившихся поблизости, и задержание 18 июля 

группы палестинских гражданских лиц, что представляет собой самую послед-

нюю по времени попытку подорвать статус-кво Харам-аш-Шарифа.  

 Мы вновь предупреждаем о том, что из-за продолжения такой незаконной, 

репрессивной и деструктивной политики поддающийся урегулированию поли-

тический конфликт перерастет в глобальную религиозную ссору, что чревато не-

предсказуемыми последствиями для мира и безопасности в и так уже взрыво-

опасной обстановке в регионе и за его пределами. Поэтому мы вновь заявляем, 

что Совет Безопасности должен выполнить свою обязанность, поддержав меж-

дународное право и обеспечив осуществление своих собственных резолюций, 

направленных на то, чтобы положить конец этим незаконным деяниям и спасти 

шансы на достижение справедливого мира.  

 Кроме того, ОИС вновь заявляет, что все меры или решения, принятые кем 

бы то ни было с целью увековечить незаконную израильскую оккупацию и про-

тивозаконное изменение правового, исторического, культурного и политиче-

ского статуса оккупированного города Иерусалима, представляют собой вопию-

щее нарушение политических и юридических прав палестинского народа, а 

также последовательную серию нарушений международного гуманитарного 

права и соответствующих резолюций Совета Безопасности, включая резолю-

ции 476 (1980), 478 (1980) и 2334 (2016).  

 ОИС также продолжает с большой тревогой отслеживать тяжелую гумани-

тарную ситуацию, сложившуюся на оккупированной палестинской территории 

под воздействием недавних разрушительных последствий нанесения Израилем 

жестоких воздушных ударов по блокированному сектору Газа; в результате этих 

ударов погибло более 290 палестинцев, включая 66 детей и 40 женщин, и было 

ранено более 1900 человек, а тысячи семей были перемещены и стали бездом-

ными после причинения израильскими военными широкомасштабного ущерба 

https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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и разрушений жилым домам, объектам критической инфраструктуры и граждан-

ским объектам, включая больницы, школы и объекты водоснабжения и санита-

рии. ОИС призывает международное сообщество создать политический и пра-

вовой механизмы для обеспечения уважения и соблюдения Израилем норм меж-

дународного права и принудительного соблюдения на оккупированной пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалим, Женевской конвенции о 

защите гражданского населения во время войны, как к тому уже давно призы-

вают Генеральная Ассамблея и Высокие Договаривающиеся Стороны. 

 Далее, острая социально-экономическая ситуация в Палестине, сложивша-

яся в результате израильской незаконной оккупации и блокады и усугубившаяся 

под воздействием пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), может 

еще более ухудшиться из-за решения израильских властей удержать часть пале-

стинских налоговых поступлений. Такое незаконное решение является актом 

пиратства и коллективным наказанием палестинского народа, представляет со-

бой нарушение международного права и обязательств Израиля, вытекающих из 

подписанных им соглашений, и должно быть незамедлительно отменено.   

 Мы заявляем, что нынешнее опасное развитие событий требует того, чтобы 

наш глубокоуважаемый Совет как никогда продемонстрировал способность 

незамедлительно предпринять серьезные меры к обеспечению международной 

защиты палестинского народа, гарантированной международными нормами и 

конвенциями, включая четвертую Женевскую конвенцию. Недопустимо продол-

жать обращаться с Израилем как с государством, стоящим выше закона, на фоне 

совершения таких безжалостных преступлений и нарушений против палестин-

ского народа, неприкрытой колонизации и явного игнорирования международ-

ного права и международного сообщества. 

 По мнению ОИС, необходимо срочно принять меры к повышению роли и 

расширению состава международного «квартета» и к мобилизации дальнейшего 

международного участия, с тем чтобы придать эффективный дополнительный 

импульс усилиям по оживлению зашедшего в тупик мирного процесса, который 

отныне должен основываться на четких политических мандатах и параметрах, 

закрепленных в резолюциях Организации Объединенных Наций, а также четко 

определенных сроках и  международных гарантиях, призванных обеспечить 

справедливое, всеобъемлющее и прочное решение, которое позволило бы поло-

жить конец израильской колониальной оккупации, добиться осуществления 

неотъемлемых прав палестинского народа, включая право на самоопределение 

и создание независимого палестинского государства в границах, существовав-

ших до 1967 года, и со столицей в Восточном Иерусалиме, и справедливым об-

разом решить проблему палестинских беженцев сообразно соответствующим 

резолюциям Организации Объединенных Наций, в частности резолю-

ции 194 (III), и Арабской мирной инициативе.  

  

https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
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Приложение XVIII 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Перу при 

Организации Объединенных Наций  
 

 

 Мы приветствуем проведение этого ежеквартального открытого обсужде-

ния положения на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. Мы благо-

дарим глубокоуважаемых докладчиков за их всеобъемлющие брифинги.  

 Перу пристально следит за развитием событий, связанных с палестинским 

вопросом. Приветствуя относительное снижение уровня насилия благодаря пре-

кращению огня, достигнутому 20 мая, мы не можем в то же время не подчерк-

нуть крайне хрупкий характер нынешней ситуации, обусловленный продолжа-

ющимся отсутствием доверия в отношениях между сторонами и жесткостью их 

позиций. 

 По нашему мнению, мы переживаем сейчас критический момент, и суще-

ственно важно незамедлительно предпринять решительные шаги для претворе-

ния в жизнь того единственного решения, которое мы считаем жизнеспособным 

и соответствующим международному праву; речь идет о решении, предполага-

ющем сосуществование двух государств в международно признанных и безопас-

ных границах, — решении, которое должно быть принято в ходе прямых пере-

говоров между Израилем и Палестиной на основе границ 1967 года и которое 

должно также привести к определению окончательного статуса Иерусалима. 

 Мы отмечаем, что возобновление политического процесса требует отказа 

от ненависти, антисемитизма и дискриминации, а также от всех других прояв-

лений насилия. В этом контексте мы осуждаем проведение в июне в Восточном 

Иерусалиме антипалестинских маршей, инициированных израильскими экстре-

мистскими группами, равно как и продолжающуюся практику запуска силами 

ХАМАС зажигательных устройств, создающих угрозу жизни израильских граж-

данских лиц и причиняющих материальный ущерб. 

 Мы особо подчеркиваем, что для достижения этой цели необходимо, чтобы 

Израиль в рамках своих ответных действий обязательно соблюдал основопола-

гающие принципы международного гуманитарного права, в частности прин-

ципы соразмерности и избирательности. Огонь на поражение следует открывать 

лишь в крайнем случае, когда возникает неминуемая угроза смерти или тяже-

лого ранения.   

 Кроме того, следует отказаться от действий, подрывающих необходимое 

доверие. Мы имеем в виду пагубную практику создания поселений, разрушения 

домов и насильственного перемещения людей на палестинских территориях, ок-

купированных с 1967 года; эта практика наносит ущерб решению, предполага-

ющему сосуществование двух государств, и нарушает условия, определенные 

Советом Безопасности в его резолюции 2334 (2016). Эта незаконная практика, 

недавними примерами которой служат уничтожение имущества, принадлежа-

щего бедуинской общине из деревни Хумса-эль-Бакайя, и запланированное рас-

ширение поселений в Восточном Иерусалиме, должна быть прекращена. 

 По мнению Перу, подтверждение сторонами приверженности мирному 

процессу должно также предполагать принятие неотложных мер по облегчению 

человеческих страданий. Мы выражаем сожаление по поводу непрерывного 

ухудшения гуманитарной ситуации в секторе Газа и подчеркиваем насущную 

необходимость устранения коренных причин этого процесса.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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 В этой связи мы считаем, что существенно важно прекратить осуществле-

ние репрессивных мер в отношении гражданского населения, таких как сокра-

щение площади палестинской рыбопромысловой зоны у побережья сектора Газа 

или установление ограничений на доставку топлива и строительных материалов   

через контрольно-пропускной пункт Керем-Шалом. Мы приветствуем недавние 

заявления Израиля на этот счет. 

 Международное сообщество также должно поддержать усилия по восста-

новлению, предпринятые в целях устранения серьезного ущерба, нанесенного в 

этом районе критической инфраструктуре в ходе боевых действий, которые ве-

лись там в мае месяце.  

 Мы хотели бы также особо отметить жизненно важные усилия Ближнево-

сточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ, которое оказывает важнейшие услуги, и 

необходимость обеспечения его устойчивого и предсказуемого финансирования, 

с тем чтобы оно могло выйти из переживаемого сейчас серьезного финансового 

кризиса.   

 И наконец, мы хотели бы выразить полную поддержку Туру Веннесланну 

в его усилиях по предотвращению дальнейшей эскалации и поощрению диалога 

между сторонами и подтвердить нашу приверженность поиску такого решения 

палестинского вопроса, которое обеспечило бы установление прочного мира в 

этом регионе. 
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Приложение XIX 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Катара при 

Организации Объединенных Наций Альи Ахмад Сайф Аль 

Тани  
 

 

 Со времени проведения последних открытых прений по этому пункту на 

оккупированной палестинской территории произошла резкая эскалация обста-

новки. Все были предупреждены о том, что это может произойти из-за сохране-

ния нестабильности положения и неспособности добиться прочного урегулиро-

вания палестинского вопроса.  

 В оккупированном Иерусалиме не прекращались провокации и нападения, 

совершаемые оккупирующей державой и поселенцами в отношении исламских 

и христианских святых мест, в особенности мечети Харам-аш-Шариф, представ-

ляющей собой одно из самых святых для мусульман мест. Это чревато обостре-

нием конфликта и уменьшением шансов на его урегулирование. Всякие попытки 

изменить правовой, исторический и культурный статус оккупированного города 

Иерусалима представляют собой нарушения международного права и соответ-

ствующих резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи.  

 Эти провокационные действия в совокупности с другими незаконными ме-

рами, такими как конфискация и уничтожение палестинской собственности, в 

том числе в кварталах Шейх-Джарра и Сильван, являются отражением политики 

иудаизации Иерусалима, расширения поселений и игнорирования международ-

ного права и международно признанных резолюций. Все это спровоцировало 

недавнюю эскалацию, которая привела к гибели сотен гражданских лиц, вклю-

чая десятки детей, в результате нанесения воздушных ударов по жилым районам 

в секторе Газа. Стремясь способствовать восстановлению безопасности и ста-

бильности, Катар в координации с Организацией Объединенных Наций и брат-

скими и дружественными странами предпринял дипломатические шаги для со-

действия заключению соглашения о прекращении огня. На данном этапе крайне 

важно сохранить достигнутое прекращение огня, чтобы не допустить новой эс-

калации.  

 Мы должны позаботиться о неотложных нуждах 2 миллионов палестинцев, 

страдания которых в текущем году усугубились из-за продолжающейся осады 

сектора Газа. Государство Катар находится в первых рядах тех, кто оказывает 

гуманитарную помощь и помощь в целях развития ради удовлетворения неот-

ложных нужд братского палестинского народа. В мае текущего года Его Высо-

чество шейх Тамим бен Хамад Аль Тани, эмир Катара, предоставил в виде без-

возмездной помощи 500 млн долл. США на осуществление восстановления в 

секторе Газа. Эта сумма была выделена в дополнение к средствам, уже предо-

ставленным Катаром на цели выплаты зарплаты государственным служащим, 

оказания финансовой помощи нуждающимся семьям, восстановления электро-

питающих станций и развития инфраструктуры. 

 Совет Безопасности должен выполнить свои обязанности, обеспечив со-

блюдение норм международного права, осуществление своих резолюций, пре-

кращение оккупации и незаконной поселенческой деятельности и содействие 

установлению мира, который должен быть достигнут через переговоры обеих 

сторон на основе международного права, резолюций Организации Объединен-

ных Наций, Арабской мирной инициативы, принципа сосуществования двух 

государств, в рамках которого палестинское государство будет создано в 
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границах 1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме, прекращения окку-

пации других арабских территорий и справедливого решения вопроса о бежен-

цах. Мы вновь заявляем о неизменной приверженности Катара поддержке всех 

подлинных международных усилий, направленных на обеспечение справедли-

вого, прочного и всеобъемлющего мира, и участию в таких усилиях.  

 В текущем году исполнилось 10 лет со времени начала мирных протестов 

братского сирийского народа. Сирийский кризис до сих пор ожидает урегулиро-

вания. И это урегулирование будет достигнуто не военным путем, а в рамках 

тщательно спланированного политического процесса, ведущего к политиче-

скому переходу в соответствии с первым Женевским коммюнике и на основе 

осуществления резолюции 2254 (2015) Совета Безопасности. Конституционный 

комитет должен выполнить свои задачи, и должны быть приняты меры к укреп-

лению доверия. Это предполагает, в частности, решение проблемы насильствен-

ных задержаний и недобровольных исчезновений и создание условий для без-

опасного, добровольного и достойного возвращения беженцев и перемещенных 

лиц. Важно также обеспечить привлечение к ответственности за военные пре-

ступления и преступления против человечности, в том числе за применение хи-

мического оружия, поскольку предание виновных правосудию будет способ-

ствовать обеспечению устойчивого мира. Миллионы людей в Сирии зависят от 

международной помощи и работы механизма трансграничной доставки помощи, 

и мы высоко оцениваем усилия, прилагаемые в этой связи Организацией Объ-

единенных Наций. Мы хотели бы отметить, что и Государство Катар вносит ве-

сомый вклад в оказание этой помощи, призванной облегчить человеческие стра-

дания братского сирийского народа.  

 Для прекращения кризиса в Йемене требуется проведение переговоров 

между йеменскими сторонами на основе результатов национального диалога, 

инициативы Совета сотрудничества стран Залива и соответствующих резолю-

ций Совета Безопасности, в частности резолюции 2216 (2015). Это помогло бы 

преодолеть гуманитарные трудности и сохранить единство, суверенитет и неза-

висимость Йемена. Катар ответственно подходит к содействию облегчению гу-

манитарного положения братского народа Йемена. По поручению Его Высоче-

ства шейха Тамима бен Хамада Аль Тани, эмира Катара, было выделено при-

мерно 100 млн долл. США на поддержку инициатив, осуществляемых в Йемене 

Всемирной продовольственной программой с целью способствовать обеспече-

нию продовольственной безопасности и предотвращению голода.  

 Что касается ситуации в Ливии, то благодаря усилиям ливийцев и при под-

держке международного сообщества в прошлом году произошел ряд обнадежи-

вающих событий, включая заключение соглашения о прекращении огня, прове-

дение Форума ливийского политического диалога и формирование временного 

правительства национального единства. Не может быть сомнений в том, что мы 

должны продемонстрировать приверженность сохранению достигнутого про-

гресса в сферах политики, экономики и безопасности, обеспечив своевременное 

проведение выборов. Это будет иметь жизненно важное значение для установ-

ления и поддержания стабильности в интересах братского ливийского народа.  

 В заключение хотелось бы сказать, что Государство Катар незыблемо верит 

в принцип разрешения споров мирными средствами. В этой связи оно, используя 

механизм посредничества и другие инструменты, прилагает усилия к тому, 

чтобы способствовать формированию основ устойчивого мира на региональном 

и международном уровнях, и продолжает сотрудничать с международными 

партнерами с целью добиться ослабления напряженности, ликвидации кризисов 

и обеспечения стабильности, безопасности и удовлетворения интересов всех и 

каждого.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)


 
S/2021/685 

 

21-10605 49/65 

 

Приложение XX 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Республики Корея при 

Организации Объединенных Наций Хён Чо  
 

 

 Моя делегация хотела бы поблагодарить Специального координатора по 

ближневосточному мирному процессу Тура Веннесланна за проведенный им 

брифинг и вновь заявить о полной поддержке правительством моей страны его 

усилий и самоотверженной работы.  

 Правительство моей страны приветствовало достигнутое 20 мая соглаше-

ние между Израилем и Палестиной о прекращении боевых действий, особо от-

метив важность его добросовестного осуществления. В этой связи мы выражаем 

глубокую озабоченность по поводу того, что — как это было отмечено в недав-

нем докладе Специального координатора — соглашение о прекращении огня по-

прежнему характеризуется очень слабой устойчивостью. Особую тревогу вызы-

вают сообщения о том, что инциденты с применением насилия до сих пор еже-

дневно происходят на всей оккупированной палестинской территории.    

 Республика Корея настоятельно призывает все стороны проявлять макси-

мальную сдержанность, воздерживаться от совершения односторонних шагов и 

провокаций, предпринять шаги к ослаблению напряженности и — что важнее 

всего — укрепить режим прекращения огня. Мы должны сделать все возможное 

для недопущения очередной эскалации, сопровождающейся гибелью людей.   

 Моя делегация пользуется этой возможностью, чтобы приветствовать но-

вое израильское коалиционное правительство, приведенное к присяге в про-

шлом месяце. Мы подтверждаем свою приверженность дальнейшей поддержке 

решения, предполагающего сосуществование двух государств и согласующе-

гося с соответствующими резолюциями Совета Безопасности, а также с между-

народным правом и двусторонними соглашениями. Моя делегация призывает 

израильских и палестинских лидеров возобновить конструктивные переговоры, 

направленные на претворение в жизнь этого решения; кроме того, мы вновь за-

являем о поддержке усилий, прилагаемых международными партнерами, вклю-

чая ближневосточный «квартет», с целью содействовать возобновлению контак-

тов между сторонами.  

 Республика Корея подчеркивает важность соблюдения резолюции 2334 

(2016) Совета Безопасности и международного права. Моя делегация считает, 

что необходимо срочно принять меры укрепления доверия для создания более 

благоприятной обстановки, и призывает израильтян и палестинцев воздержи-

ваться от всех действий, способных подорвать перспективы обеспечения спра-

ведливого, прочного и всеобъемлющего мира.   

 Следует активизировать процесс внутрипалестинского примирения, и Рес-

публика Корея заявляет о поддержке усилий, прилагаемых международными 

партнерами в этом отношении.  Мы вновь заявляем, что единство и консенсус в 

отношениях между самими палестинцами имеют критически важное значение 

для обеспечения мира и создания независимого, суверенного и демократиче-

ского государства.  

 Моя делегация выражает глубокую тревогу по поводу неотложных гумани-

тарных нужд в секторе Газа и на Западном берегу, которые еще более обостри-

лись под воздействием недавних боевых действий и пандемии коронавирусного 

заболевания (COVID-19). Стремясь содействовать облегчению этого тяжелого 

положения, Республика Корея недавно выделила 1,5 млн долл. США в ответ на 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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чрезвычайный призыв Ближневосточного агентства Организации Объединен-

ных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) 

и для пополнения гуманитарного фонда для палестинцев, созданного Управле-

нием по координации гуманитарных вопросов. Моя делегация вновь заявляет о 

решительной поддержке усилий БАПОР и Управления, нацеленных на улучше-

ние гуманитарной ситуации в Палестине; мы призываем все стороны обеспечить 

полный, беспрепятственный гуманитарный доступ и уважать международное 

право, включая международное гуманитарное право.  

 Кроме того, моя делегация хотела бы затронуть одно важное событие, не-

давно произошедшее в Совете Безопасности. Республика Корея приветствует 

единогласное принятие Советом резолюции 2585 (2021), которой было продлено 

оказание трансграничной гуманитарной помощи Сирии. Эта резолюция будет 

способствовать своевременной доставке существенно важной помощи миллио-

нам нуждающихся сирийцев; мы высоко оцениваем тесное и конструктивное со-

трудничество, продемонстрированное членами Совета Безопасности. 

 Республика Корея подтверждает свою приверженность дальнейшему вы-

полнению ею конструктивной роли в содействии обеспечению мира и стабиль-

ности в этом регионе в сотрудничестве с Организацией Объединенных Наций и 

всем международным сообществом.  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2585(2021)
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Приложение XXI 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Постоянного представителя Южной Африки при 

Организации Объединенных Наций Мату Джойини  
 

 

 Моя делегация выражает Председателю Совета Безопасности признатель-

ность за организацию этого открытого обсуждения положения на Ближнем Во-

стоке, включая палестинский вопрос.  

 Прежде всего хотелось бы отметить, что Южная Африка по-прежнему 

обеспокоена непрекращающимися вспышками напряженности, отсутствием 

стабильности и затягиванием конфликта, в том числе системными актами дис-

криминации и репрессиями, направленными против палестинцев и обусловлен-

ными национальной, этнической, расовой и религиозной принадлежностью. 

 Обескураживает тот факт, что спустя 69 дней после заключения Израилем 

и группировкой ХАМАС соглашения о прекращении огня напряженность оста-

ется на высоком уровне, поскольку обе стороны нарушают режим прекращения 

огня. Южная Африка призывает стороны соблюдать соглашение о прекращении 

огня и при поддержке международного сообщества добиваться интенсификации 

усилий по поощрению доверия и инициированию диалога между сторонами с 

целью реанимировать деятельность на политическом направлении. 

 Хотя все мы страстно желаем восстановления политических отношений 

между палестинцами и израильтянами, следует четко сознавать тот факт, что 

этого не произойдет, если мы не будем заниматься коренной причиной суще-

ствующей проблемы. Палестинцы по-прежнему ежедневно страдают от наруше-

ний прав человека и дискриминационных мер, проводимых в жизнь израиль-

ским правительством с опорой на свои законы.  

 Израильские законы, носящие дискриминационный характер по отноше-

нию к палестинскому народу, образуют несправедливую систему, которая преду-

сматривает применение разных наборов правил к разным людям. Мы  — как 

международное сообщество — не можем стоять в стороне и молчаливо взирать 

на продолжение этой дискриминационной практики. Поэтому Совет Безопасно-

сти и международное сообщество в целом должны удвоить усилия, с тем чтобы 

укрепить международные действия и утвердить международные нормы и стан-

дарты. В этом контексте исключительно важно, чтобы Совет Безопасности обес-

печил осуществление своих резолюций и неукоснительное соблюдение норм 

международного права. 

 В этой связи в резолюции 2334 (2016) Совета было вновь подтверждено, 

«что создание Израилем поселений на палестинской территории, оккупируемой 

с 1967 года, включая Восточный Иерусалим, не имеет юридической силы и яв-

ляется вопиющим нарушением международного права»; однако правительство 

Израиля неустанно продолжает претворять в жизнь свои планы по созданию по-

селений на оккупированном Западном берегу. Неослабные провокации стали по-

вседневным явлением: палестинцы становятся жертвами насильственного высе-

ления, а их дома в оккупированном Иерусалиме подвергаются разрушению. В 

последние недели мы вновь стали свидетелями расширения масштабов насилия 

в отношении палестинцев и посягательств на их религиозные символы. Особо 

тревожит то, что службы безопасности и силы обороны творят это насилие в 

условиях практически полной безнаказанности, полностью игнорируя челове-

ческие страдания, порождаемые насилием. Южная Африка осуждает эти акты 

израильской агрессии и чрезмерное применение силы, включая смертоносную 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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силу, считая такое применение незаконным, неоправданным и несоразмерным. 

Кроме того, эти действия могут привести к эскалации враждебности и поставить 

под угрозу и без того шаткое соглашение о прекращении огня.  

 Начавшиеся в мае и продолжавшиеся 11 дней боевые действия между Из-

раилем и палестинцами, проживающими в секторе Газа, нанесли огромный 

ущерб инфраструктуре и экономическому положению этих палестинцев, еще бо-

лее усугубив и без того катастрофическую гуманитарную ситуацию в этом рай-

оне. Это глубоко тревожит Южную Африку, поэтому мы в этой связи призываем 

международное сообщество оказать необходимую поддержку в виде столь вос-

требованной гуманитарной помощи, чтобы способствовать восстановлению 

сектора Газа. 

 И наконец, я призываю все государства-члены активно поддержать усилия, 

направленные на создание жизнеспособного палестинского государства, кото-

рое мирно существовало бы бок о бок с Израилем в международно признанных 

границах, основанных на тех, что существовали на 4 июня 1967 года, и имело 

бы Восточный Иерусалим в качестве своей столицы, как то согласуется со всеми 

соответствующими резолюциями Организации Объединенных Наций, междуна-

родным правом и параметрами, согласованными на международном уровне .  
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Приложение XXII  
 

[Подлинный текст на арабском языке]  

 

  Заявление Постоянного представителя Сирийской Арабской 

Республики при Организации Объединенных Наций Бассама 

Саббага 
 

 

 Израильские оккупационные власти продолжают наращивать свои регу-

лярные нападения и нарушения в отношении палестинского народа на оккупи-

рованной палестинской территории. Не довольствуясь варварскими обстрелами 

и удушающей блокадой сектора Газа, израильские власти позволяют поселен-

цам нападать на безоружных палестинских граждан, как это случилось в иеру-

салимских кварталах Шейх-Джарра, Баб аль-Амуд и Сильван, причем все это 

происходит на фоне их попыток экспроприировать палестинские дома на осно-

вании произвольных законов. Кроме того, недавно израильские оккупационные 

власти позволили большой группе израильских экстремистов ворваться под за-

щитой израильской полиции в мечеть Аль-Акса и напасть на людей, молившихся 

в мечети и на прилегающей территории. Все это в дополнение к непрерывным 

нарушениям израильтянами международного права и игнорированию ими меж-

дународно признанных резолюций, касающихся дела палестинского народа.  

 Сирийская Арабская Республика осуждает все эти израильские действия, 

направленные против палестинского народа, и считает их безнравственными де-

яниями, отражающими подлинную сущность израильского образования. Они 

представляют собой серьезные нарушения прав палестинцев в Иерусалиме и по-

сягательством на исторический и правовой статус мечети Аль-Акса, а ведь пред-

полагается, что оккупирующая держава должна уважать эти права и этот статус. 

Эти действия не могли бы продолжаться без покровительства и защиты, обеспе-

чиваемых оккупационным властям каждой очередной администрацией Соеди-

ненных Штатов и правительствами некоторых западных стран.  

 Сирийская Арабская Республика вновь заявляет о поддержке права пале-

стинского народа на самоопределение и создание независимого государства на 

всей своей национальной территории и со столицей в Иерусалиме, а также права 

беженцев на возвращение в свои дома в соответствии с резолюцией 194 (III), 

принятой Генеральной Ассамблеей в 1948 году.  Мы подчеркиваем, что все ре-

шения, меры и сделки, которые противоречат соответствующим резолюциям 

Организации Объединенных Наций или не способны защитить общепризнан-

ные права палестинцев, должны быть отвергнуты по форме и по сути и быть 

признаны абсолютно несостоятельными. Сирия призывает страны мира и Орга-

низацию Объединенных Наций, включая Совет Безопасности, положить конец 

этим постыдным и бесчеловечным деяниям, обеспечить палестинскому народу 

возможность осуществить свои законные исторические права и предоставить 

Государству Палестина полноправное членство в Организации Объединенных 

Наций. 

 Приверженность Сирии делу палестинского народа неотделима от нашей 

приверженности сирийцам, проживающим на оккупированных сирийских Го-

ланских высотах, где Израиль продолжает закреплять свою оккупацию, бросая 

тем самым беспрецедентный вызов воле международного сообщества и соответ-

ствующим резолюциям Совета Безопасности, в частности резолю-

циям 242 (1967), 338 (1973) и 497 (1981). Израильские оккупационные власти 

продолжают все активнее проводить свою экспансионистскую политику на ок-

купированных сирийских Голанских высотах. Они расширили и ускорили про-

цесс строительства поселений на руинах сирийских деревень, разрушенных в 

https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ru/S/RES/497(1981)
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результате израильской оккупации, и на землях, конфискованных оккупантами.  

Они экспроприируют земли граждан Сирийской Арабской Республики ради осу-

ществления поселенческой деятельности, включая реализацию проекта, преду-

сматривающего строительство гигантских ветряных энергетических установок 

на участке, равном по площади одной пятой сельскохозяйственных угодий, ко-

торые до сих пор находятся в собственности жителей Голанских высот и выпол-

няют роль «зеленых легких» для оккупированных сирийских деревень. Все  это 

предпринимается в дополнение к непрерывным усилиям израильских властей 

по выселению людей из их домов и с их земель.  

 Кроме того, недавно израильские власти построили на оккупированных си-

рийских Голанских высотах несколько водохозяйственных сооружений, в кото-

рых хранится более 33 млн кубометров воды, которую сионистские поселенцы 

могут бесплатно использовать для полива и в качестве питьевой воды, но к ко-

торой нашим жителям доступа нет.  

 Далее, израильские оккупационные власти продолжают практику расовой 

дискриминации в отношении жителей оккупированных сирийских Голанских 

высот. Она включает в себя произвольные задержания, пытки, насильственное 

перемещение и похищения людей. Израильские оккупационные власти пыта-

ются изменить демографическую ситуацию, навязывая израильское граждан-

ство и израильские образовательные программы. Они расхищают природные ре-

сурсы Голан, непрерывно ведя бурение скважин в целях разработки недр. Они 

грабят археологическое наследие Сирии и нарушают целостность исторических 

и археологических объектов и памятников в попытке иудаизировать их и уни-

чтожить их сирийскую арабскую самобытность.  

 Начиная с 1967 года израильские оккупационные власти не допускают на 

оккупированные сирийские Голанские высоты никакие миссии Организации 

Объединенных Наций по установлению фактов, в том числе те, которые были 

санкционированы резолюциями Всемирной ассамблеи здравоохранения, что де-

лает невозможными изучение условий и внесение рекомендаций. Кроме того, 

Израиль не позволяет Всемирной организации здравоохранения получить не-

ограниченный доступ к жителям оккупированных Голан для целей оценки их 

положения и удовлетворения их гуманитарных потребностей, особенно во 

время пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), демонстрируя тем 

самым полное пренебрежение к своим обязательствам оккупирующей державы. 

 Еще 27 августа 2014 года израильские оккупационные власти закрыли кон-

трольно-пропускной пункт «Кунейтра», единственный санкционированный 

контрольно-пропускной пункт, через который жители оккупированных сирий-

ских Голанских высот могут поддерживать связь с родиной. Израильские окку-

пационные власти продолжают создавать и расширять минные поля на оккупи-

рованных сирийских Голанских высотах, причем эти мины убивают и калечат 

главным образом детей. Они также продолжают захоранивать ядерные отходы 

на некоторых участках сирийских Голан, что является серьезным нарушением 

международного права и соответствующих международных соглашений,  созда-

ющим неотвратимую экологическую угрозу этому региону и его жителям.  

 Сирийская Арабская Республика призывает международное сообщество 

заставить Израиль, оккупирующую державу, незамедлительно и без проволочек 

открыть контрольно-пропускной пункт «Кунейтра», представляющий собой ар-

терию, которая связывает жителей оккупированных сирийских Голанских высот 

с их родиной, и своеобразные легкие, через которые они дышат. Кроме того, 

Сирия призывает Совет Безопасности положить конец незаконной израильской 

практике создания поселений и репрессивным мерам, направленным против 

наших сограждан, проживающих на оккупированных сирийских Голанских 
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высотах, привлечь Израиль к ответственности за эти нарушения и принять ре-

шительные и неотложные меры к недопущению повторения таких нарушений. 

 Израильская политика государственного терроризма и посягательства на 

суверенитет Сирийской Арабской Республики представляют собой грубое нару-

шение Устава Организации Объединенных Наций, норм международного права 

и резолюций Совета Безопасности о подтверждении уважения суверенитета, 

единства и территориальной целостности Сирии. Непрерывная серия израиль-

ских нападений на территорию Сирийской Арабской Республики, самое послед-

нее из которых было совершено в четверг, 22 июля 2021 года, еще более укреп-

ляет израильскую политику государственного терроризма, обеспечивая даль-

нейшую поддержку вооруженным террористическим группам в Сирии, что 

также является грубым нарушением международных контртеррористических 

правовых документов. Сирийская Арабская Республика информирует о всех 

этих нападениях Генерального секретаря и Председателя Совета Безопасности, 

направляя им идентичные письма, содержащие подробные сведения и предупре-

ждающие о том, что эти нападения создают серьезную угрозу безопасности и 

стабильности всего региона. 

 Сирийская Арабская Республика самым решительным образом осуждает 

недавние заявления и декларации Соединенных Штатов относительно оккупи-

рованных сирийских Голанских высот; они подтверждают, что Соединенные 

Штаты исходят в своей политике из интересов Израиля, потворствуя агрессив-

ной и экспансионистской политике Израиля в этом регионе. Сирия подчерки-

вает, что эти декларации несостоятельны и не имеют юридической силы; окку-

пированные Голанские высоты будут неизбежно возвращены в родное лоно пу-

тем задействования всех средств, гарантированных международным правом.  

 В заключение Сирия выражает сожаление по поводу того, что в докладах, 

подготовленных Секретариатом, по-прежнему игнорируется опасная реаль-

ность, выражающаяся в систематических израильских действиях и нарушениях, 

направленных против наших сограждан, страдающих под оккупацией на Голан-

ских высотах. Сирия вновь призывает Специального координатора по ближне-

восточному мирному процессу Тура Веннесланна уделять ситуации на оккупи-

рованных сирийских Голанских высотах то внимание, которое требуется в соот-

ветствии с его мандатом, и включать в свои доклады подробную информацию о 

нарушениях и действиях, совершаемых израильскими оккупационными вла-

стями против наших сограждан на оккупированных сирийских Голанских высо-

тах. 
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Приложение XXIII 
[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Заявление Временного поверенного в делах Постоянного 

представительства Турции при Организации Объединенных 

Наций Билге Кочйигит Грба 
 

 

 Прошло уже два месяца с момента установления режима прекращения огня 

в секторе Газа. Однако уровень напряженности не снижается, а режим прекра-

щения огня очень шаток. Воздушные удары, недавно нанесенные Израилем по 

сектору Газа, свидетельствуют о нестабильности ситуации. Мы не можем про-

являть безучастность. Международное сообщество не может более допустить, 

чтобы палестинский вопрос отошел на второй план и оставался там до новой 

вспышки насилия. 

 Мы не должны забывать о том, что стало причиной эскалации, произошед-

шей в мае. Причина в систематических провокациях, совершаемых Израилем в 

Иерусалиме. Причина — это ограничения, установленные в отношении пале-

стинцев, молящихся в мечети Аль-Акса, и нападения на них во время священ-

ного месяца рамадан. Причина — это наглое осквернение Харам-аш-Шарифа. 

Причина — это насильственное выселение палестинских семей из их домов в 

квартале Шейх-Джарра. Причина — это жестокое применение смертоносной 

силы против мирных демонстрантов в Восточном Иерусалиме, у которых нет 

иного демократического способа выразить свои мнения, поскольку оккупирую-

щая держава отказывает им в политическом участии.  

 Нас удручает то, что некоторые государства-члены поддались на обман, с 

помощью которого произошедшие события пытаются представить как взаим-

ную эскалацию. Мы хотели бы напомнить им, что, если они и далее будут за-

крывать глаза на коренные причины этого конфликта, очень скоро произойдет 

новая вспышка насилия. В мае в результате ударов, нанесенных Израилем по 

сектору Газа, погибло 278 палестинцев, в том числе 67 детей. Право на самообо-

рону не дает неограниченного права на чрезмерное, несоразмерное и неизбира-

тельное применение силы против гражданских лиц и гражданских объектов. Ни-

чем не может быть оправдано нанесение Израилем ударов по помещениям 

Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 

палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) или по школам, помеще-

ниям, где размещены международные СМИ, и помещениям, в которых работают 

международные организации по оказанию чрезвычайной помощи, такие как 

Красный Крест. 

 Если международное сообщество действительно желает обеспечения 

устойчивого прекращения огня, оно должно предпринять конкретные шаги с це-

лью добиться того, чтобы Израиль прекратил чрезмерное и несоразмерное при-

менение силы против гражданских лиц. Оно должно также положить конец не-

прерывным попыткам Израиля размыть статус Иерусалима и бесчеловечной 

блокаде сектора Газа. Не может быть прочного мира пока Израиль продолжает 

свою аннексионистскую политику, совершая незаконные действия по строи-

тельству поселений и разрушению палестинских домов. Эти действия, ставшие 

уже повседневными, являются частью израильской стратегии притеснения па-

лестинского народа, нацеленной на ущемление его основополагающих прав и 

свобод и постепенное лишение этого народа его родины. 

 К сожалению, провокации и нарушения, совершаемые Израилем на окку-

пированных палестинских территориях, не прекращаются. Несмотря на шат-

кость режима прекращения огня, Израиль даже сегодня раздувает пламя в очагах 
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напряженности в Иерусалиме. Складывается впечатление, что новое израиль-

ское правительство не извлекло никаких уроков из последней эскалации, про-

изошедшей в мае текущего года. Мы по-прежнему наблюдаем рост насилия со 

стороны поселенцев, разрушение домов, насильственное перемещение людей, 

аресты и убийства палестинских гражданских лиц, в том числе детей. Нас особо 

потрясает тот факт, что насилию со стороны поселенцев потворствуют и пота-

кают израильские власти, использующие экстремистски и радикально настроен-

ных израильтян для продвижения своих аннексионистских планов. Поселенцев 

все чаще используют также для организации провокаций против палестинцев в 

Иерусалиме. В этой связи мы осуждаем тот факт, что 18 июля, накануне празд-

ника Ид аль-Адха, израильские силы безопасности вновь оскорбили благочестие 

Харам-аш-Шарифа, позволив расистски настроенной группе евреев ворваться в 

мечеть Аль-Акса и напасть на молившихся там палестинцев и задержав группу 

палестинских гражданских лиц, включая детей и женщин.  

 Кроме того, нас серьезно беспокоят приказы о разрушении домов в квар-

тале Сильван и тот факт, что семьи, проживающие в квартале Шейх-Джарра, 

продолжают сталкиваться с угрозой выселения. Интенсивность этих действий, 

совершаемых на Западном берегу, не ослабевает. Очередным грубым наруше-

нием международного права стало недавнее насильственное перемещение 70 че-

ловек, в том числе 35 детей, в результате разрушения палестинских домов в де-

ревне Хирбат-Хумса на оккупированном Западном берегу. 

 В 2020 году Израиль разрушил или захватил на оккупированном Западном 

берегу 848 палестинских сооружений, в результате чего 996 палестинцев, вклю-

чая 518 детей, оказались на положении перемещенных лиц. Начиная с 2021 года 

было разрушено не менее 152 сооружений, из которых 37 были подарены в ка-

честве гуманитарной помощи, в результате чего не менее 184 палестинцев оста-

лись без крова. В 2020 году было создано 11 новых незаконных поселений-аван-

постов, начато строительство 2433 новых незаконных жилых блоков и сплани-

ровано строительство 12 159 незаконных жилых блоков в 55 поселениях. Это 

явные проявления ползучей аннексии. 

 Мы осуждаем незаконные и бесчеловечные действия Израиля. Десятиле-

тия международного бездействия придали Израилю смелости. В условиях от-

сутствия всякой подотчетности безнаказанность стала подлинной наградой Из-

раилю за его систематические противоправные деяния и нарушения прав чело-

века. Сейчас ничто не побуждает Израиль изменить свое поведение, поскольку 

он не должен ничего платить за свои нарушения. Поэтому мы решительно вы-

ступаем за возбуждение судебных процессов с целью привлечь Израиль к ответ-

ственности за преступления, совершенные им на оккупированных палестинских 

территориях. В этом контексте процедуры, предусмотренные Советом по правам 

человека и Международным уголовным судом, служат важными инструмен-

тами, позволяющими положить конец безнаказанности, с которой Израиль про-

должает совершать эти тяжкие преступления.  

 Мы приветствуем принятую Советом по правам человека 27 мая на его спе-

циальной сессии, посвященной Палестине, резолюцию о том, чтобы учредить 

независимую международную комиссию по расследованию для расследования 

на оккупированной палестинской территории и в Израиле совершенных Израи-

лем нарушений международного гуманитарного права и международного права 

прав человека. Работа этого органа могла бы сыграть важную роль в докумен-

тальном подтверждении серьезных преступлений, внесла бы вклад в организа-

цию судебных процессов и способствовала бы активизации дипломатических, 

экономических и политических мер по отстаиванию прав палестинского народа. 

Пора уже задействовать все возможные средства для привлечения к 
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ответственности за преступления, совершенные на оккупированной палестин-

ской территории. Мы будем поддерживать работу этой комиссии и приветствуем 

недавнее назначение ее членов. 

 Настоятельно необходимо добиться возврата на путь мирных переговоров 

и активизации всех усилий, включая усилия «квартета», с тем чтобы реаними-

ровать мирный процесс. Мы поддерживаем предложение президента Аббаса о 

созыве в этих целях международной мирной конференции. Создание независи-

мого, суверенного и территориально непрерывного палестинского государства в 

границах 1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме — это единственный 

путь к обеспечению прочного урегулирования этого конфликта.   

 Нас беспокоит намерение третьих стран открыть посольства в Иерусалиме 

или перевести свои посольства из Тель-Авива в Иерусалим. Открытие посольств 

в Иерусалиме не только является нарушением международного права, но и под-

рывает перспективы достижения решения, предполагающего сосуществование 

двух государств, и установления мира в этом регионе. Статус Иерусалима явля-

ется основополагающим вопросом, по-прежнему составляющим ключевой эле-

мент палестино-израильского конфликта. Определение окончательного статуса 

Иерусалима будет одним из самых важных компонентов всеобъемлющего уре-

гулирования этого конфликта. Мы осуждаем решение Косово открыть посоль-

ство в Иерусалиме и недавнее решение Гондураса перевести свое посольство из 

Тель-Авива в Иерусалим, бросив вызов международному праву. Мы настоя-

тельно призываем все государства-члены соблюдать резолюции Совета Безопас-

ности Генеральной Ассамблеи, касающиеся статуса Иерусалима.  

 В результате майских нападений Израиля на сектор Газа там еще более 

обострилась гуманитарная ситуация. Сейчас, когда безотлагательное обеспече-

ние гуманитарного доступа приобрело жизненно важное значение, блокада сек-

тора Газа даже ужесточилась. Настоятельно необходимо обеспечить беспрепят-

ственный доступ в сектор Газа для доставки туда гуманитарной помощи. Не-

смотря на критически важную роль помощи как средства повышения уровня 

стойкости жителей сектора Газа, неприемлемо положение, когда гуманитарная 

помощь составляет главную опору. Зависимость от внешней помощи тормозит 

процесс изыскания окончательного и прочного решения существующих про-

блем сектора Газа.  

 Согласно оперативной оценке причиненного сектору Газа ущерба и его 

нужд, проведенной совместно Организацией Объединенных Наций, Всемирным 

банком и Европейским союзом в период после конфликта, произошедшего в мае, 

объем урона, понесенного сектором Газа, составляет 290-380 млн долл. США. 

Неотложные и краткосрочные потребности в сфере восстановления и рекон-

струкции в течение ближайших 24 месяцев составляют, по оценкам, от 345 до 

485 млн долл. США. Потребности сектора Газа в сфере восстановления и рекон-

струкции невозможно эффективно удовлетворить при сохранении нынешней 

блокады. Международное сообщество должно заставить Израиль изменить свою 

политику в отношении сектора Газа, а также увеличить объем оказываемой Гос-

ударству Палестина помощи в этот исключительно сложный период. Турция бу-

дет и далее оказывать помощь в целях развития и гуманитарную помощь пале-

стинскому народу, с тем чтобы улучшить условия его жизни.  

 БАПОР продолжает работать в крайне сложных условиях. Трудности, с ко-

торыми сталкивается Агентство, еще более усугубились под разрушительным 

воздействием недавней вспышки насилия в секторе Газа. Едва справившись с 

задачей по обеспечению основных услуг в 2020 году, Агентство столкнулось с 

очередным неизбежным кризисом денежной наличности. К концу мая 2021 года 

БАПОР получило наличных средств и подтвержденных финансовых 
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обязательств на сумму, составляющую лишь 45 процентов от его бюджета по 

программам. Общая смета предполагаемых поступлений на 2021 год далеко от-

стает от объема потребностей: если исходить из текущих прогнозов в отноше-

нии поступлений, то к концу 2021 года дефицит средств в бюджете по програм-

мам превысит 150 млн долл. США. Текущая информация указывает на то, что к 

третьему кварталу Агентство столкнется с нехваткой наличности, которая уже в 

августе 2021 года может сказаться на способности Агентства выплачивать зар-

плату в полном объеме и оплачивать услуги поставщиков. БАПОР играет неза-

менимую роль в оказании миллионам палестинских беженцев жизненно важной 

чрезвычайной и экстренной помощи и помощи в сфере здравоохранения. Мы 

призываем всех доноров наращивать поддержку и совместными усилиями 

устранять структурные причины хронической нехватки средств, испытываемой 

Агентством.  

 Мы сожалеем о том, что президентские и парламентские выборы были от-

ложены из-за позиции Израиля по Иерусалиму. Настоятельно необходимо, 

чтобы все палестинцы, включая тех, кто проживает в Восточном Иерусалиме, 

получили возможность осуществить свои демократические права и выбрать 

своих представителей. Мы призываем правительство Израиля отказаться от про-

водимой им обструкционистской политики и обеспечить соблюдение положе-

ний заключенного в 1995 году Временного соглашения по Западному берегу и 

сектору Газа, с тем чтобы палестинские выборы могли состояться как можно 

раньше. Для согласованного решения, предполагающего сосуществование двух 

государств, необходимостью является срочное достижение внутрипалестин-

ского примирения. Поэтому мы призываем все палестинские группы продол-

жать содействовать обеспечению единства и примирения. Мы настоятельно при-

зываем Организацию Объединенных Наций и международное сообщество спо-

собствовать примирению палестинцев и проведению выборов. Турция готова 

оказать всяческую поддержку, необходимую для успешного проведения пале-

стинских выборов.  

 Я хотела бы в заключение обратиться со срочным призывом к действиям: 

чтобы положить конец самому продолжительному в истории Организации Объ-

единенных Наций конфликту, мы должны нарушить привычный порядок. Пора 

уже международному сообществу предпринять решительные и смелые дей-

ствия. Реанимация ближневосточного мирного процесса имеет существенно 

важное значение для осуществления нашего давнишнего обещания обеспечить 

палестинскому народу жизнь в условиях достоинства. Она также абсолютно 

необходима для обеспечения стабильности в нашем регионе. Международное 

сообщество призвано сыграть ключевую роль: совместными усилиями мы 

должны способствовать реанимации переговоров о претворении в жизнь реше-

ния, предполагающего сосуществование двух государств, сообразно междуна-

родному праву и соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций. 
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Приложение XXIV  
 

[Подлинный текст на английском языке]  

 

  Заявление Постоянного представительства Украины при 

Организации Объединенных Наций 
 

 

 Ближневосточный мирный процесс остается в самом центре всех усилий, 

направленных на восстановление региональной стабильности. Украина неиз-

менно поддерживает ближневосточный мирный процесс, предусматривающий 

сосуществование Израиля и Палестины в мире и безопасности.  

 Украина осудила серьезную эскалацию обстановки в ближневосточном ре-

гионе, в частности неизбирательные пуски реактивных снарядов по территории 

Израиля, произведенные группировкой ХАМАС в мае 2021  года из сектора Газа.  

 Мы также приветствовали прекращение огня, достигнутое после несколь-

ких недель насилия, происходившего в этом регионе, и высоко оценили посред-

нические усилия всех международных субъектов, способствовавших достиже-

нию этого важного прогресса. 

 Однако нас беспокоят новые случаи насилия, вновь причиненного действи-

ями ХАМАС с территории сектора Газа. Мы пользуемся этой возможностью, 

чтобы вновь заявить, что Израиль имеет право защищать себя от нападений.  

 Несмотря на крайне изменчивую и нестабильную ситуацию, мы не можем 

не отметить недавние положительные события в этом регионе. В этой связи 

Украина приветствовала установление дипломатических отношений между Из-

раилем и рядом стран, в частности Объединенными Арабскими Эмиратами, Бах-

рейном, Суданом и Марокко. Мы считаем это важным шагом на пути к обеспе-

чению мира и стабильности в регионе. 

 Украина подтверждает свою позицию о том, что палестино-израильское 

мирное урегулирование должно быть достигнуто в рамках безусловного выпол-

нения соответствующих резолюций Совета Безопасности. Существенно важно 

воздерживаться от осуществления любых действий, способных подорвать пер-

спективы достижения мирного урегулирования.  

 Ранее в текущем году исполнилось десять лет с момента начала сирийского 

конфликта. Действия сирийского режима против собственного населения спро-

воцировали один из самых жестоких и кровавых вооруженных конфликтов в те-

кущем столетии, приведший к гибели сотен тысяч сирийцев, включая большое 

число женщин и детей.  

 Сегодня, несмотря на многочисленные призывы международного сообще-

ства, сирийский режим продолжает игнорировать свои обязательства по защите 

гражданского населения. Мы настоятельно призываем сирийский режим неза-

медлительно прекратить нападения на гражданских лиц и гражданскую инфра-

структуру, включая нанесение массированных ударов с воздуха.  

 Украина вновь заявляет о самом решительном осуждении сирийского ре-

жима и его союзников, в первую очередь России, за массовые, систематические 

и грубые нарушения и ущемления прав человека и международного гуманитар-

ного права. Мы вновь заявляем, что все, кто совершил эти самые ужасные пре-

ступления, должны быть преданы правосудию, и заявляем о полной поддержке 

деятельности Международного беспристрастного и независимого механизма по 

Сирии и комиссии по расследованию.  
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 Мы также осуждаем применение химического оружия сирийским режимом 

и отказ этого режима всецело сотрудничать с Организацией по запрещению хи-

мического оружия в расследовании случаев применения этого оружия в ходе 

конфликта. 

 Украина глубоко встревожена острым гуманитарным положением в Сирии, 

порожденным вооруженным конфликтом. Сегодня миллионы гражданских лиц 

по-прежнему подвержены риску, причем более половины жителей страны были 

вынуждены покинуть свои дома, а другие продолжают жить в тяжелых усло-

виях.  

 Поэтому важно обеспечить стабильную гуманитарную помощь всем нуж-

дающимся сирийцам. В этой связи принятие 9 июля 2021  года резолюции 2585 

(2021) Совета Безопасности имеет жизненно важное значение в плане обеспече-

ния трансграничной гуманитарной помощи, включая поставки продовольствия, 

медицинских и хирургических средств, а также вакцин для борьбы с коронави-

русной инфекцией (COVID-19). Однако необходимо предпринять гораздо 

больше практических шагов для оказания поддержки давно страдающему насе-

лению Сирии.  

 Украина вновь заявляет о поддержке прочного политического урегулиро-

вания конфликта в Сирии и напоминает о том, что политический переход должен 

быть осуществлен в соответствии с резолюцией 2254 (2015) Совета Безопасно-

сти и Женевским коммюнике 2012 года. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2585(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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Приложение XXV 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Объединенных 

Арабских Эмиратов  
 

 

 Сегодняшнее заседание проходит в то время, как братский палестинский 

народ страдает от сложных гуманитарных, политических и экономических про-

блем, усугубляемых широкомасштабной пандемией коронавирусного заболева-

ния (COVID-19) и затрудняющих политический процесс. Единственное жизне-

способное решение, позволяющее выйти из этой ухудшающейся ситуации, по-

прежнему обеспечивают решение, предполагающее сосуществование двух гос-

ударств, и создание независимого и суверенного палестинского государства в 

границах по состоянию на 4 июня 1967 года и со столицей в Восточном Иеруса-

лиме сообразно соответствующим резолюциям Совета Безопасности, Мадрид-

скому мандату и Арабской мирной инициативе.  

 В рамках решения неотложной приоритетной задачи международное сооб-

щество должно безотлагательно оказать на оккупированной палестинской тер-

ритории ощутимую и эффективную поддержку жизненно важным секторам, 

включая сферы здравоохранения и образования. Недавно оказанная Объединен-

ными Арабскими Эмиратами продовольственная и медицинская помощь явля-

ется отражением давней приверженности нашей страны делу палестинского 

народа. В 2013-2020 годах мы предоставили более 840 млн долл. США на фи-

нансирование жизненно важных секторов и содействие развитию на палестин-

ских территориях. Совсем недавно Объединенные Арабские Эмираты предоста-

вили сектору Газа продовольствия на сумму 6,2 млн долл. США, с тем чтобы 

помочь проживающим там тысячам палестинских семей. Кроме того, со вре-

мени начала пандемии мы предоставили более 30 машин скорой медицинской 

помощи и большое количество медицинских средств и вакцин.  

 Хотя эти гуманитарные усилия важны, события, произошедшие в мае 

2021 года, четко показали шаткость ситуации на оккупированных территориях, 

включая Восточный Иерусалим. Международное сообщество должно обеспе-

чить сохранение и поддержание недавно достигнутого прекращения огня, спо-

собствовать усилиям и действиям, направленным на предотвращение эскалации 

и ведущим к выбору переговорного пути, и постараться защитить перспективы 

реализации решения, предполагающего сосуществование двух государств, по-

средством вывода политического процесса из нынешнего тупика в целях восста-

новления внушающего доверие мирного процесса.  

 В этой связи Объединенные Арабские Эмираты вновь заявляют о под-

держке региональных и международных усилий по продвижению вперед ближ-

невосточного мирного процесса. Мы выражаем особую признательность Араб-

ской Республике Египет и Иорданскому Хашимитскому Королевству за их уси-

лия по содействию достижению прекращения огня.  

 Мы подчеркиваем необходимость положить конец всем незаконным дей-

ствиям на оккупированной палестинской территории, которые наносят ущерб 

решению, предполагающему сосуществование двух государств, и нарушают 

международное право и соответствующие резолюции Совета Безопасности, в 

частности резолюцию 2334 (2016). К таким действиям относятся прежде всего 

создание и расширение поселений, конфискация и уничтожение палестинского 

имущества, а также насильственное перемещение населения. Мы подчеркиваем 

также необходимость сохранить правовой статус Восточного Иерусалима, 

предоставить палестинцам возможность осуществлять свои религиозные права, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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и необходимость уважать историческую роль Иорданского Хашимитского Коро-

левства как хранителя святых мест в Иерусалиме. 

 В заключение Объединенные Арабские Эмираты вновь выражают твердое 

убеждение в том, что народы этого региона — палестинцы, арабы и израиль-

тяне — имеют такие же права, как и другие народы мира на достойную жизнь в 

рамках стабильных государств и безопасных общин, которые характеризуются 

терпением и процветанием и в которых любой человек может реализовать свои 

надежды и чаяния. Мы будем совместно с нашими региональными и междуна-

родными партнерами добиваться прекращения циклического конфликта на 

Ближнем Востоке и построения светлого будущего на благо всех народов этого 

региона.  
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Приложение XXVI 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

 

  Заявление Постоянного представительства Боливарианской 

Республики Венесуэла при Организации Объединенных 

Наций 
 

 

 Боливарианская Республика Венесуэла, присоединяясь к заявлению, сде-

ланному Азербайджанской Республикой от имени Движения неприсоединив-

шихся стран, подтверждает свою давнюю и принципиальную позицию, причем 

не только в поддержку законных национальных чаяний палестинского народа, 

но и в отношении неприемлемости насилия во всех его формах и проявлениях. 

Поэтому мы категорически осуждаем неизбирательные бомбардировки Израи-

лем гражданского населения на палестинских территориях, а также эскалацию 

жестокого и кровавого насилия, чинимого против палестинского народа в рам-

ках планомерной политики агрессии и апартеида, которая создает угрозу регио-

нальному миру и безопасности. 

 Во время самой последней по времени эскалации насилия, произошедшей 

в мае текущего года, в результате неизбирательных нападений и воздушных уда-

ров погибло более 140 человек, в том числе 39 детей и 22 женщины, было ранено 

более 1000 человек, оказались на положении перемещенных лиц еще 77 000 че-

ловек и были разрушены сотни домов. Преднамеренным нападениям подверг-

лись жизненно важные объекты государственной и частной инфраструктуры, а 

законные жители квартала Шейх-Джарра, расположенного в Восточном Иеру-

салиме, были насильственно выселены. Всё это преступные деяния, которые к 

тому же сопровождались систематическими нападениями групп экстремистов и 

фанатиков, созданных по всему Израилю и совершивших преступления на почве 

ненависти и расистские нападения, жертвами которых стали в десятках городов 

и поселков проживающие там палестинцы.  

 Учитывая жестокость этих действий, мы должны признать, что такая эска-

лация обстановки представляет собой новый военный этап в колониальной 

войне, которая вот уже более 50 лет ведется против палестинского народа, ис-

пытывающего на себе воздействие режима этнического господства, который во-

истину представляет собой апартеид, причем все это происходит в двадцать пер-

вом веке. Мы должны дать реальную оценку этой агрессивной политике Изра-

иля: речь идет о беспрестанных военных преступлениях и преступлениях про-

тив человечности, совершаемых в условиях безнаказанности и выражающихся 

в массовом истреблении людей, пытках, этнической чистке, преследованиях, не-

добровольных исчезновениях и других актах бесчеловечного обращения.  

 Вызывает тревогу рост уровня насилия, чинимого израильскими колониза-

торами в отношении палестинских граждан. Все это происходит при полной без-

наказанности, в том числе в присутствии израильских сил безопасности, и пред-

ставляет собой одну из многих форм угнетения героического палестинского 

народа, — угнетения, нацеленного на реализацию израильских аннексионист-

ских планов.  

 Мы являемся свидетелями подлинной трагедии. Сегодня палестинское гос-

ударство сталкивается с двумя пандемиями — пандемией, вызванной коронави-

русной инфекцией (COVID-19), и пандемией, порожденной жестокой израиль-

ской военной агрессией, в ходе которой бомбардировке подверглась даже един-

ственная в секторе Газа лаборатория по обработке проб на коронавирус. Не-

смотря на этот варварский акт, Совет Безопасности не может ничего 
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предпринять из-за обструкционистской позиции всего лишь одной страны  — 

Соединенных Штатов Америки, которая способствовала формированию обста-

новки международной безнаказанности, побуждающей Израиль к совершению 

преступлений.  

 Израиль ежедневно нарушает нормы международного права на оккупиро-

ванных палестинских территориях и игнорирует свои обязанности, вытекающие 

из соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-

сти, а также из международного права. Оккупирующая держава не только еже-

дневно расширяет масштабы своей колониальной оккупации, но и дополняет ее 

политикой апартеида, сопровождающейся разрушением домов, экспроприацией 

земель и жилищ, безудержным расширением незаконных поселений, внесудеб-

ными казнями, массовыми арестами и этнической чисткой.  

 Поэтому мы не удивлены, но серьезно обеспокоены нарушением режима 

прекращения огня, объявленного 21 мая, со стороны Израиля, который вновь 

нанес по сектору Газа воздушные удары, в результате которых были ранены де-

сятки людей. Мы говорим о том секторе Газа, который на протяжении уже более 

14 лет подвергается преступной израильской блокаде, приведшей к острой не-

хватке топлива, воды и электричества, о секторе Газа, который известен как с а-

мая крупная на планете тюрьма на открытом воздухе и который Генеральный 

секретарь Антониу Гутерриш охарактеризовал как «ад кромешный».  

 Эти жестокие нарушения режима прекращения огня, совершаемые вопреки 

призывам Организации Объединенных Наций и подавляющего большинства 

членов международного сообщества, могут привести к возобновлению насилия 

на местах, породить новые провокации и проявления нетерпимости и усугубить 

гуманитарную катастрофу, созданную по холодному расчету израильского пра-

вительства, и никоим образом не могут способствовать возобновлению необхо-

димого политического диалога и доверительных и серьезных переговоров, поз-

воляющих добиться справедливого, всеобъемлющего и прочного мира на основе 

решения, предполагающего сосуществование двух государств. 

 Совет Безопасности Организации Объединенных Наций должен без даль-

нейшего промедления принять решения, которые призваны положить конец 

насилию и военным действиям, гарантировать международную защиту пале-

стинскому гражданскому населению, предотвратить совершение преступлений 

против достоинства и прав человека палестинского народа и обеспечить преда-

ние международному правосудию тех, кто несет ответственность за эти преступ-

ления. 

 И наконец, мы хотели бы подтвердить позицию Венесуэлы в поддержку 

суверенитета, независимости и неотъемлемого права палестинского народа на 

самоопределение. Мы твердо готовы продолжать активную работу и реши-

тельно настроены на обеспечение справедливого, прочного и мирного урегули-

рования одного из самых несправедливых, мучительных и застарелых конфлик-

тов в истории человечества и на содействие созданию независимого и суверен-

ного палестинского государства в границах, существовавших до 1967  года, и со 

столицей в Восточном Иерусалиме. 

 


